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’ ’Ε ν τ α ύ θ α  σ κ ο π ό ν  5 ε ν  έ χ ο μ εν  ν ά  π ρ α γ μ .α τ ε υ -  
θ ώ μ ε ν  ττερί ια τ ρ ώ ν  ώ ;  έπ ισ τ η μ .ό ν ω ν , ά λ λ ’ ώ ;  
ρ .ελ ώ ν  τ η ;  κ ο ιν ω ν ία ς  τ ω ν  α ρ χ α ίω ν , κ α ί  ό π ιο ; 
έ μ ψ α ν ίζ ω ν τ α ι  ε ί ;  τ ο ν  κ ο ινό ν  ¡όίον* έπ ο μ .έ ν ω ; κ ύ 
ρ ια  ά ν τ ικ ε ίμ ε ν α  τ η ς  έρ εύ νη ; ήμ .ώ ν θ έλ ο υ σ ιν  ε ι -  
σ θ α ι ή  έν τ ή  κ ο ιν ιο ν ία  θ έ σ ι ;  α υ τ ώ ν ,  ή ΰ π ό λ η ύ ι ;  
ή ;  ά π ή λ α υ ο ν  α ύ τ ο ί τ ε  κ α ί  ή ε π ισ τ ή μ η  α ύ τ ώ ν  
π α ρ ά  τ ο ί ;  α ρ χ α ίο ι ; ,  α ί  ε π ισ κ έ ψ ε ις ,  ή π ρ ο ; το υ ς  
α σ θ ε ν ε ί ;  σ υ ν .π ερ ιφ ο ρ ά , ή  α ν τ ιμ ισ θ ία  τ ώ ν  π ό ν ω ν  
τ ω ν  κ τ λ .  ούχ ή τ τ ο ν  ό 'μ ω ; θ έλ ο μ εν  α να φ έρ ε ι ώ ;  
έν  π α ρ ό ο ω  κ α ί  π ε ρ ί έ τερ ιο ν  θ ε ρ α π ε υ τ ικ ώ ν  μ έ σ ω ν , 
τ ά  ό π ο ια  ο ύ 5 ε μ ία ν  προς τ ο ύ ;  ια τ ρ ο ύ ;  κ α ί  τ η ν  
ια τ ρ ικ ή ν  ε π ισ τ ή μ η ν  σ χ έ σ ιν  έχ ο υ σ ιν .

Έ ν γ ε ν ε ι  ο ί ια τ ρ ο ί ά π ή λ α υ ο ν  π α ρ ’ Έ λ λ η σ ι  
μ ,είζονος τ ιμ ή ς .  Κ α τ ά  τ ο ύ ;  α ρ χ α ιό τ ε ρ ο υ ; χρό
ν ο υ ;  ια τ ρ ικ ή  κ α ί  μ α ν τ ικ ή  έθ εω ρ ο ύντο  σ υ γ γ ε ν ε ίς  
ά λ λ ή λ α ι ;  τ έ χ ν α ι .  Ε ΰστάθ. ε ί ;  ’Ι λ ιά 5 ο ;  1 ,  6 3 ,  
4 8 ,  3 5  α ο ι 5 έ  π α λ α ιο ί  έν  τ ώ »  ά λ λ ’ α γ ε  5 ή  
Ttva μ .ά ν τ ιν  έρ ε ίο μ εν  « φ α σ ί  κ α ί ,  δ τ ι  κ ο ινή  π ώ ;  
έ σ τ ι  τ έ χ ν η  ια τ ρ ικ ή  κ α ί  μ α ν τ ικ ή .  λ ίε λ ά μ π ο υ ;  
οΰν κ α ί  Π ο λ ύ ε ι5 ο ς , ά μ φ ο τ ερ ο ι έ π ’ ά μ φ ο ΐν  ε νο ο - 
ξ ? ι  έ γ έ ν ο ν τ ο , κ α ί  Α ισχ ύ λ ο ; ο ε  π ο υ , φ α σ ί ,  τ ο ν

ια τρ ό ν  μ .ά ν τ ιν  ο νο μ ά ζε ι*  κ α ί  Ά χ ί λ λ ε ύ ;  5 ε  ία -  
τ ρ ικ ώ ;  ν ο ή σ α ; τ ά  κ α τ ά  τ ο ν  λ ο ιμ ό ν , μ α ν τ ικ ή ς  
5 έ ε τ α ι » .  Τ ή ν  π ρ ό ; τ ο ύ ;  ια τρ ο ύ ς  ύ π ό λ η ψ ιν  έ π η ύ -  
ξ α ν ε  κ α ί  ή  μ υ θ ο λ ο γ ία ,  ή τ ι ;  ώ ;  γ ν ω σ τ ό ν  θ εω ρ ε ί 
τ ή ν  ια τ ρ ικ ή ν  τ έ χ ν η ν  τ ο ύ  ’Α σ κ λ η π ιο ύ ,  ο ύ τ ιν ο ς  
α π ό γ ο ν ο ι έ ν ο μ ίζ ο ν τ ο  ο ί ια τ ρ ο ί- ό ια τ ρ ό ; Έ ρ υ ς ί-  
μ α χ ο ς  λ έ γ ε ι  π α ρ ά  Π λ ά τ ω ν ι  έν Σ υ μ π ο σ ίω  1 8 6  
« π ά ν τ α  τ ά  τ ο ια ϋ τ α  τ ο ύ τ ο ι ;  ( τ ο ϊς  έ ν α ν τ ίο ις )  ε -  
π ι σ τ η θ ε ί ;  έ ρ ω τ α  έμ .π ο ιή σ α ι κ α ί  ο μ ό νο ια ν  ό ή -  
μ έ τ ε ρ ο ; π ρ ό γο νο ς ’Α σ κ λ η π ιό ς ,  ιό ;  φ α σ ιν  ο ϊ 5 ε  ο ί 
π ο ιη τ α ί  κ α ί  έ γ ώ  π ε ίθ ο μ α ι,  σ υ ν έ σ τ η σ ε  τ ή ν  ή μ ε  - 
τ έ ρ α ν  τ έ χ ν η ν » .  Έν Π ο λ ιτ ε ία  3, 406  π ρ α γ μ α 
τ ε ύ ε τ α ι  ό Π λ ά τ ω ν  έ κ τ ε ν έ σ τ ε ε ο ν  π ε ρ ί τ ή ;  ά π ό  
τ ο ύ  Α σ κ λ η π ιο ύ  κ α τ α γ ω γ ή ;  τ ή ;  ι α τ ρ ικ ή ; ,  κ α ί  
π ρ ο σ π α θ ε ί ν ά  σ υ μ β ιβ ά σ η  τ ό  ό ίσκοπον τ ή ;  αρ
χ α ία ς  μ εθ ό 5 ο υ  μ ε  τ ή ν  θ ε ία ν  α υ τ ή ;  α ρ χ ή ν . ΊΧ 
π α ρ ’ Όμήρφ (ιό ς π .  χ .  έν  Ί λ .  1 1 , 638  κ α ί  ε 
ξ ή ς )  χ ρ ή σ ις  π α ρ α 5 ό ζ ω ν  φαρμάκοον 5 ικ α ιο λ ο γ εΓ -  
τ α ι  π α ρ ά  Π λ ά τ ω ν ι  (α υ τ ό θ ι)  κ α τ ά  τ ο ν  έ ξ ή ;  τρό 
π ο ν  « δ τ ι  τ ή  π α ι5 α γ ω γ ικ ή  τ ώ ν  νο σ η μ .ά τω ν  
τ α ύ τ τ ]  τ ή  ν ΰ ν  ια τ ρ ικ ή  πρό  τ ο ύ  Ά ο κ λ η π ιά 5 α ι  
ο ύκ  έ χ ρ ώ ν τ ο , ώ ;  φ α σ ι,  π ρ ιν  Ή ρ ό 5 ικ ο ν  γ ε ν έ σ θ α ι» .  
Ό  Ή ρ ό 5 ικ ο ς  κ α ί  οί μ ε τ α γ ε ν έ σ τ ε ρ ο ι ια τρ ο ί π ρ ο σ - 
π α θ ο ύ σ ι « μ α κ ρ ό ν  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  π ο ιή σ α ι»  5 ί5 ο ν -  
τ ε ;  ια τ ρ ικ ά  ε ί ;  α σ θ ε ν ε ί ;  π ά σ γ ο ν τ α ;  ά π ό  α ν ιά 
τ ο υ ;  νό σ ο υ ;. Κ α τ ω τ έ ρ ω  5 έ  ε π ιφ έ ρ ε ι « ό τ ι  ’ Α σ κ λ η 
π ιό ;  ούκ  ά γ ν ο ια  ο ύ5 έ  ά π ε ιε ία  τ ο ύ τ ο υ  τ ο ύ  ε ϊυ ο υ ;
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τής ιατρούς τοΐς έγχόνοιζ ού κατέδειξεν αύτό, 
άλλ’ εΐοώς, δτι πάσι τ&ΐς έΰνομδυμενόις έργον τ ι 
έκάστω έν τη πόλει προστέτακται, δ άναγκαΐον 
έργάζεσθαι καί ούδενί σγολή διά βίου κάμνειν 
ίατρευομένω.» Ί1 άρχή αδτη, καθ’ ήν ούδεμία 
ευγνωμοσύνη οφείλεται τω ίατρώ έάν μηκύνη 
τήν ζωήν τού πάσχοντος, είίρηται έπί τό άγροι- 
κότερον εκπεφρασμένη υπό του Λάκωνος Παυ- 
σανίου παρά Πλουτάρχω έν Λακωνικών Άπο- 
φθεγ. 2 3 1  «κράτιστον δέ έλεγε τούτον ιατρόν 
είναι τόν μή κατασήποντα τους άρρωστούντας, 
άλλα τάχιστα θάπτοντα»* φαίνεται δέ ότι ό 
Κ .  Παυσανίας δέν διίκειτο πολύ εϋνοϊκώς πρό; 
τοίις Άσκληπιάδας, ώς τά  παρά Πλουτάργω 
ανέκδοτα καταδεικνύουσι* π. γ. μίμφομένου δέ 
τινο; αΰτόν των φίλων, διότι ιατρόν τινα κακώς 
λέγει πείραν ούκ έχων αύτού ούδέ αδικηθείς τ ι 
δτι, είπεν, εί έλαβον αύτοΰ πείραν ούκ άν έζων.» 
*0 ’Αριστοφάνης έν Νεφελών 332  συγκαταλέ
γει τούς ιατρούς (ίατροτέχνας) μεταξύ τών ά- 
παταιώνων.

«θουριομαντεις, ιχ τρ ο τεχ να ;, σφραγιδονυ^αργοκομητα;» 
«κύκλιων τε χορών άΰμχτοκάμπτχς,αν ίρχ ; μ ετεωροφενακα;.»

*0 ’Αθηναίος τούς θεωρεί ώς άγύρτας καί σμο- I 
λαστικούς έν 9,277* έν δέ 1 5 ,006  λέγει τό 
περίφημον έκεΐνο, τό όποιον παρηγορεΐ ολίγον 
τούς δυστυχείς διδασκάλους, αείμή ιατροί ήσαν 
ούδέν άν ήν τών γραμματικών μωρότερον.» Έκ 
τούτων όμως δέν άποδεικνύεται δτι ή ιατρική 
καί οί ιατροί κατεφρονοΰντο παρά τοΐς άρχαίοις. 
Άμ.αθεΐς ιατροί ύπήρχον καί τότε, καί ίσως 
πολλοί, περισσότεροι ή νΰν* παρ’ Άντιφώντι 
Τετραλ. 3, 2 , § 4  αποδίδεται ό θάνατος τινός 
είς τήν αμάθειαν τού ιατρού* «νΰν δέ πολλαίς 
ήμέραις ύστερον πονηρώ ίατρώ έπιτρεφθείς διά ί 
τήν ιατρού μοχθηρίαν καί ού διά τάς πληγάς 
άπέθανεν»* αμέσως δμως έπιφέρεται ή δικαιο- 
λόγησις τών συναδέλφων του* απρολεγόντων 
γάρ αύτώ τών άλλων ιατρών, εί ταύτην τήν 
θεραπείαν θεραπευσοιτο, δτι ιάσιμος ών δια- 
φθαρήσοιτο, δι’ υμάς τούς συμ,βούλους διαφθα
ρείς έμ,οί άνόσιον έγκλημα προσέβαλεν.»

. Έν Ρώμη, έκαστη οικογένεια ολίγον εύπορος 
είχε τόν ιατρόν της, δστις συνήθως ήτο δούλος. 
Ινάτων δέ ό πρεσβύτερος ήρκείτο μ.όνον είς βι- 
βλίον (ιατροσόφιον οοηιηιοηΐ.'ίπιι») διάφορα 
θεραπευτικά μέσα περιέχον. Έν Έλλάδι δμως 
έσκέπτοντο άλλ.ως, καί μ’ δλον δτι ύπήρχον 
πολλά ιατρικά συγγράμματα (Ξενοφ. Άπομν.

4, 2, 10) ώς π. χ. τό τοΰ Μουσαίου («άκέσεί 
νόσων.» 'Αριστοφ. Βατρ. 10 3 3 )  δέν τά μετε- 
χειρίζοντο, άλλά προσεκάλουν ιατρόν έπιστή- 
μ.ονα, Ό Ευριπίδης παρά Στοβαίω 3 λέγε ι:

«προ; την νόσον to t καί τον ιατρόν χρεών»  
α ’ιίόντ*  άκεΤσΟαι, μη *«>.τ*κτλ φάρμακα»  

α δ ιΙό ντ ’ , έχν μ η  τ α ΰ τ α  rf} νόσω πρ^π*},»

.0  Αριστοτέλης έν Πολιτ. 3, 10 , 1 2 8 7  λέγει 
περί τού αντικειμένου τούτου" « τό δέ τών τε
χνών είναι δοκεί παράδειγμα ψεύδος, δτι τό 
κατά γράμματα ϊατρεόεσθαι φαύλον, άλλά καί 
αίρετώτερον χρήσθαι τοΐς έχουσι τάς τέχνας* 
οί μ,έν γάρ ούδέν διά φιλίαν παρά τόν λ.όγον 
ποιούσιν, άλλ’ άρνυνται τόν μισθόν τούς κάμ.νόν
τας ύ_ε.άσαντε;*» καί προστίθησιν δτι τά  
γράμματα πρέπει νά προτιμιόνται τότε μόνον, 
δταν όπάρχη υποψία δτι ό ιατρός μεταχειρίζε
ται εξεπίτηδες κακήν θεραπείαν.

Ό νόμος απέλυε τόν ιατρόν πάσης εύθύνης 
δταν άπέθνησκον γωρίς αύτός νά τό θέλη οί 
ασθενείς του. Ά ντιφ. Τετρ. 3, 3, § 5  εΐδ’ έτι 
καί ύπό τού ιατρού άπέθανεν, ώς ούκ άπέθανεν, 
ό μέν ιατρός ού φονεύς αύτοΰ έστιν, ό γάρ νό
μος απολύει αύτόν κτλ.» Φιλημ. ά νεώτ. παρά 
Στοβαίω 6 :

«μόνω ο ’ Ιατρώ τουΤΟ κ α ι συνηγορώ» 

α£ξεστιν? άποκτείνεΐν μέν? άτιοΟντ,σκεΐν δέ μ η .»

καί Πλάτων Νόμ.ον 9, 8 6 5  «ιατρών δέ περί 
πάντων, άν ό θεραπευόμενος ύπ’αύτών άκόντων 
τελευτά, καθαρός έστω κατά νόμον.» Φαίνεται 
δμ.ως δτι είς τινας περιπτώσεις ύπεχρεούντο νά 

! δώσωσι λόγον τής θεραπείας. Ό ’Αριστοτέλης 
πραγματευόμενος έν Πολιτείας 3 , 1 0 , 1 2 8 1  
περί τού υπευθύνου τών αρχόντων καί περί τού 

, πρός τίνας πρέπει νά δίδωνται αί εύθυναι, λέγει 
[ καί περί ιατρών τά έξης* «έχει δέ ή τάξις αυτη 
τής πολιτείας απορίαν πρώτην μέν δτι δόξειεν 
άν τού αύτού είναι τό κρϊναι τίς όρθώς ϊάτρευ- 
κεν, ούπερ καί τό ΐατρεύσαι καί ποιήσαι ύγιά 
τόν κάμνοντα τής νόσου τής παρούσης* ούτος 
δ’ έστίν ιατροί* ομοίως δέ τούτο καί περί τάς 
ά'λλας εμπειρίας καί τέχνας* ώσπερ ούν ιατρόν 
δει διδόναι εύθύνας εν ϊατροΐς, ουτω καί τούς 
άλλους έν τοΐς όμοίοις,»

Ό βουλόμενος νά μετέλθη τόν ιατρόν ήτον 
ύπόχρεως νά ζητήση παρά τής πολιτείας τήν 
επί τούτω άδειαν, άποδεικνύων συγχρόνως δτ. 
έμαθήτευσε παρά τινι ίατρώ. Ξενοφ. Άπομνι
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4, 2 ,  5  «άρμ όσειε δ ’  άν οΰ τω  προοιμιάζεσθαι 
καί τοΐς βουλομένοις π αρά  τή ς π όλεω ς ιατρικόν 
έργον λαβεΐν* επ ιτήδειον γάρ αύτοις είη τού λό
γου άρμεσθαι εντεύθεν* π αρ ’ ούδενός μέν π ώ π ο - 
τ ε , ώ  άνδρες ’Αθηναίοι, τήν ιατρικήν τέμνην 
έμαθον ούδ’ έ ζή τη σ α  δ ιδάσκ αλον  έμ α υ τώ  γενέ- 
σθαι τ ώ ν  ιατρώ ν  ούδένα , δ ια τετέλ εκ α  γ ά ρ  φυ- 
λ αττόμ εν ος ού μόνον τ ό  μαθεΐν τ ι  π α ρά  τ ώ ν  
ιατρώ ν , ά λ λ ά  καί τ ό  δ ό ξα ι  μ,εμαθηκέναι τήν 
τέχνην ταύτην* δ μ ω ς  δ έ  μοι τά  ιατρικόν έργον 
δότε* πειράσομαι γάρ έν ύμΐν άποκινδυνεύων

μανθάνειν.»
Σημ. Ό εκδότης τού  Χ αρι*λέους τοΰ  B e c k e r  

Κάρολος Φριδερϊκος Έ ρ μ α ν ος δυσκολεύεται νά 
παραδεγθ-ρ ότι ά π η τεϊτο  ά δ ε ια , λ έγω ν  δτι τό  
έν τ ω  ανω τέρω  τού  Εενοφ. χ ω ρίω  «ιατρικόν έρ
γ ο ν »  σημαίνει «θέσιν ιατρικήν.» Τό καθ’ ημάς 
ό κλεινός ούτος άρμα ιολόγος έχει είς τήν περί- 
στα σιν  ταύτη ν  άδικον .

Οί ιατροί π α ρά  το ΐς  άρχαίοις διη,ρούντο είς 
δημοσιεύοντας, (δη μ οσ ίας θέσεις κ α τέμ ον τα ς καί 
ύπό τή ς  π όλ εω ς μ ισθοδοτούμενους, oiot οί σ η 
μερινοί νομοϊατροί, οί σ τρ α τιω τικ ο ί, οί τ ώ ν  υ
γειονομείων κ λ π .) , καί ιδ ιω τεύ οντας. Ό Αικαιό- 
πολις παρακαλούμενος ύπό τού άπ ολέσαντος 
τούς βόας τού  μωρικού νά ίατρεύση τούς όφθαλ- 
μ.ούς του , οϊτινες έπαθον άπά τ ά  δάκρυα, τ ώ  | 
αποκρίνεται δ τ ι  δέν είναι δημοσιεύουν καί τόν 
οδηγεί νά ύ π άγη  πρός τούς Π ιττάλου  Ά ρ ιστ ο φ . 
’Αχαρνέων 1 0 2 7
Γεωργό;· αάπόλωλα τώ  ’ φ'ϊαλμώ δακρύων τώ  £>&£

«άλλ* ε ιτ ε ι  κ η δ ε ι Δερκετου Φ υλασίου 
« υ π ά λ ε ιύ ο ν  ε ιρήνη  μ ε  τώ  ’ ρΟαλμώ ταχό . 

Δ ικ χ ιό τ :ο λ ι;·«χ λλ*  ώ πόνηρ*, οΰ δημ οσ ιευω ν τ υ γ χ ά ν ω . 
Γ εω ρ γό ;· « ΐ ) ’ ά ντιβολώ σ  ην π ω ς  κομίσ ω μα  >. τώ  (υόε.

Δικκ '.ό τ :σ λ ι;·«ο ΰκ  εστιν  ά λ λα  κλα ε  τ:ρδ; τσ υ ; Π ·.ττάλσυ.

Π αράβαλε καί Π λάτω νος Π ολιτ . 259  « ε ί  τ ώ  
τις  τ ώ ν  δημοσιευόντων ιατρών ικανός συμβου 
λεύειν, ιδιωτεύουν α ύ τό ς .»  Ό Κ ροτω νιάτη ς Δ η - 
μοκήδης μ ετή ρ χ ετο  τ ό  επ ά γ γ ελ μ ά  του  έν Αί- 
γίνη έπ ί εν έτος  ίό ιω τεύ ω ν , καί έπ ειτα  έγένετο 
δημοσιεύων (Ή ρ όδ . 3, 13 1 )  άντί ετησίου μι
σθού ένός ταλάντου* μ ε τ ά  έν έτος  τον προσεκά- 
λεσαν οί Α θηναίοι καί του έδιδον 1 0 0  [λνας ! 
Τελευταΐον τόν παρέλαβεν ό Π ολυκράτης (ό τή ς 
Σάμ.ου τύραννος) έπί μισθού δύο τα λ ά ν τω ν .

Ή  είς τσύ ς ιατρούς διδομένη αντιμισθία ούνο- 
μ ά ζετ ο  γενικώτερον «μ ισ θ ό ς » , καί είδικώτερον 
«σού στρ α » , « ια τ ρ ε ία .»  Π ολυδ. 4, 17 7  «κ α ί  ό 
μισθός ιατρεία» καί 0 , 18 6  «έπ ί  τού αύτού δέ

λέγοι τ ’άν δοορεά, τ ιμ ή , άθλον , γέρας, μ ισθός, 
επίχειρα* ιδίω ς δ έ  ιατρού μέν σ ώ σ τ ρ α , σ ω τή ρ ια  
καί ια τρ εία .»  Ε ν ίοτε  ή αντιμισθία  έπ ροπ λη- 
ρώνετο Α ίλιαν. Ποικ. Ί σ τ ο ρ . 12 , 1 αδείκνυσι 
γούν αυτήν (τήν Μ ιλ τ ώ , ή τις μετωνομ,άσθη 
ύπό τού  έραστοΰ αυτής Κύρου τού  νεωτέροι» 
’Α σ π α σ ία ) ιατρού, ό δ έ  ύπ έσχ ετο  ίάσασθαι εί 
λ ά βο ι τρεις σ τα τή ρ α ς , ό δ έ  έφ α το  μή έγειν, ό  
δ έ  ιατρός μ η δέ αύτός εύπορεΐν φαρμάκου. Ά χ ι λ -  
λεύς Τ ά τ .  ώ ,  15  « α ιτ ε ί  δ έ  χρυσούς τέσσα ρα ς 
υπέρ τή ς ϊάσεως* έχει γ ά ρ , φησιν, ετέρου φ αρ
μάκου σκευήν, δ ι ’ ού λύσει τ ό  π ρότερον» καί 4, 
ένθα ό  έλέφας π α ρ α β ά λ λ ετα ι  πρός αγύρτην ια 
τρόν «οίδεν  ούν τήν θεραπείαν καί προίκα ούκ 
ανοίγει τ ό  σ τ ό μ α , ά λ λ ’ έστιν ιατρός ά λ α ζώ ν  
καί τόν  μ,ισθόν προοτος α ιτεί*» δ ιά  νά δυνηθή 
ό ιατρός νά προμηθευθη τ ά  αναγκαίούντα φάρ
μ ακ α  (Π λ ά τ . Π ολιτ . 2 9 3  «π ρ ο σ τ ά τ τ ο ν τ ε ς  
ά ν α λ ώ μ α τ α  φέρειν παρ ’εαυτους, οίον φόρους ών 
σμικρά μέν είς τόν  κάμνοντα  καί ούδέν άναλί- 
σκουσι, τοΐς δ ’ αλλοις αύτοί τ ε  καί οί οικέται 
χ ρ ώ ν τ α ι» )  καί νά τ ά  έτοιμ.άσ-ρ, καθ’ όσον φαρ
μακεία , ώ ς  τ ά  σημ,ερινά, δέν ύπήρχον τ ό τ ε . Οί 
δ έ  λεγόμενοι τ ό τ ε  «Φ α ομ α κ οπ ώ λ α ι»  έπώλουν 
έκτος διαφόρων ά 'λλων π ρ α γ μ ά τω ν , καί φ ά ρ - 

I μ ακ α  ύπ- αύτώ ν  παρασκευαζόμενα  καί εναντίον 
οόρισμ.ένων (βεβα ίω ς έλαφρών) νοσούν ένεργούντα* 
δέν τ ά έπ ώ λ ο υ ν  δ έ  μόνον ε ίςτ ά  εργαστήριά τ ω ν , 
« τ ά  φ α ρ μ α κ ο π ω λ ε ΐα » , ά λ λ ά  τ ά  περιέφερον καί 
είς τήν πόλιν. Λουκιανός έπί μισθ. συνόντ. « τ ό  
δ ’ δλον έκείνω τ ώ  φ αρμακοπ ώ λη  έοικας, δς 
άπ οκη ρύττω ν  βηχός φάρμακον καί αύτίκα  π αύ - 
σειν τούς π ά σχ ο ν τα ς  ύπισμνούμ.ενος αύ τός μ ε
τ α ξύ  σπ ώμ ενος ύπό βηχός έφ α ίν ε το » . Οί τοιού - 
τοι έφερον μ,εθ’  εαυτών καί δφεις. ’Α ριστοφάνης 
παρά Πολυδεύκει 10 , 18 0  «κ ίσ τ α ι  δ έ  ού μ.ό- 
νον; όψοφόροι ούδέ ά λ λ ω ς  α γ γ ε ία  είς έσθ/ίτων 
άπόθεσιν, ά λ λ ά  καί αί τ ώ ν  φ αρμ ακ οπ ω λώ ν άν 
καλοΐντο, ώ ς  έν Ά μ φ ια ρ ά ω  ’Α ριστοφάνης.

και το υ ; μεν ο φ ε ι;, οΰ; έπ ιηεμΓ .ει;, 
έν κ^στ-ρ σου κατχσηαηνα». 
κ α ι τταΰσαι φαρμακοπωλών.

Έκ, τώ ν  ά λ λ ω ν  έαπορ£υ(/.άτ ω ν , τ ά  όττοΐα έ- 
ττώλουν οί φ α ρ α ακ οπ ώ λ αι άναφέρορ.εν μ.όνον 
τους φακους’Άριστοφάννις Τίεφελ. 766.

« η ίη  τα ρ ά  το ΐτ ι φαρμτκο'πώλαι; την  λ'Οον»
« τα υτη ν  έώ ο α;, τη ν  καλην} την ί ια φ α νή ,»
«άφ* το τ.ΰρ ά ττο υτ ι ·— τη ν  ύαλον λ εγ ε ις  ·»

Εί;  τ ά  ά η ίη  φάρμακα ττροσέΟετον οί ιατροί
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(ώς καί τήν σήμερον) γλυκείς τινας ή εύοσμου; 
χυμούς, όπως δύνανται οί ασθενεί; νά τά  κχ- 
ταπίνωσΊν ευκόλως. Πλουτ. παιδ. άγωγ. «κα
θάπερ ιατροί τά  πικρά των φαρμάκων τοΐς γλυ- 
κέσι χυμ.οΐ; καταμιγνΰντες, τήν τέρψιν έπί τό 
συμφέρον πάροδον ευρονϊ.

Ό ιατρό; η έπερίμενε του; ασθενείς νά έλ- 
θωσιν ει; τό έργαστήριόν του (Αίσχ. κατά Τι- 
μάρχου) τό ΐατρεϊον, η περιήρχετο ό ιδιο; καί 
έπεσκέκτετο τούς αν) δυναμ,ένους η μή θέλον- 
τα ; νά έλθωσι προ; αύτον. Πλάτων ΙΝόμοις -I, 
7 2 0  «ίατρεύουσι περιτρέχοντες καί έν ίατρείοις 
περιμέναντες». Τό ΐατρεϊον ήν συγχρόνως λου - 
τράν, αποθήκη φαρμάκων καί χειρουργικόν ερ- 
γαστήριον. Εντελή ιατρείου εικόνα μα; διετή- 
ρησεν ό Πολυδεύκη; έν 10 , 46  έκ του Άντιφά  
νους- εέπί δέ των παρά τοϊ; ιατροί; έκ λουτρών 
όνομαζομένων Ά ντ ι .άνη; έν Τραυματία

«—χχ785χευΧ7£λ6Υ9ζ»
« λ α μ π ρ ο τ α τ ο ν  ί α τ ρ ι Τ ο ν  ε υ χ ά λ χ β ι ς  -π ά ν υ »

« λ ο ο τ η ρ ί ν ί τ ι ν ,  έ ς α λ ε ΐ Γ . τ ^ ι ς  χ υ λ ι χ ^ ι ν *  

α τ'.κυχ’.τιν̂  ΰποΟ'δΤί»!»—

(παράβαλ.. καί Ίπποκράτους «περί των κατ’ 
ΐατρεϊον πραττομένων» μετά του σχολίου του 
Γαλανού τόμφ 18 , Β ,  6 65  καί έξης εκδοσις 
Κ ϋΐιη ). Έν τώ ιατρείο» τούτ«·;) διέτριβου οί βοη
θοί του ιατρού ( Π λ ά τ .  ίίόμοι; 4, 7 2 0  «είσί πού 
τινε; ιατροί, ον μεν, καί τινες ύπηρέται των ια
τρών, ιατρού; δέ καλοϋμεν δ ή που καί τούτου;) 
καί οί μαθηταί του (Αίσχίν. κατά Τιαάρχου § 
-40: ιιούτο; γάρ (ό Τίμαρχο;) πρώτον πάντων 
μ.έν, επειδή άπηλλάγη έκ παίδων, έκάθητο έν 
Πειραιεΐ έπί τού Εύθυδίκου ιατρείου, προφάσει 
μ.έν τη ; τέχνης μαθητή;». Αιά τούτο καί ό Λι· 
καιόπολις λέγει πρό; τόν γεωργόν παρ’ ’Αριστο- 
φάνει έν τώ προμνησθέντι στίχω τών Άχαρνεων, 
«ικλαε πρό; τού; ΙΙιττάλου» δηλ. μαθητά;).Συ- 
νήθως εί; τό ΐατρεϊον ηρχοντο οί άδιαθετούν- 
τες" ΓΙλάτων Αόμ. 1 , 646  «τούς εί; τά ίατρεϊα 
αυτούς βαβίζοντας έπί φαρμακοποσία άγνοεϊν 
οίόμεθα, ότι μετ’ ολίγον ύστερον καί έπί πολ
λά; ήμερα; έξουσι τοιούτον τά σώμα, οίον εί 
διά τέλου; έχειν μέλλοιεν, ζν,ν ούκ αν δέ- 
ξαιντο ;»

Οί βοηθοί τών ιατρών ησαν ώ; έπί τό πλ.εΐ- 
ατον δούλοι περί τήν θεραπείαν τών όμοιων αυ
τοί; κυρίω; ασχολούμενοι. Τό έςή; τού Πλάτω
νος χωρίον (Αομω1' 4, 720) καταδεικνύει πό
σον ολίγον έφρόνιιζον περί τών ασθενών των

«άρ’ ούν καί ξυννοεϊς, ότι δούλων καί έλευθε.’ 
ριον όντων τών καμνόντων έν ταίς πόλεσι, τού; 
μ.έν δούλους σχεδόν τ ι οί δούλνοι τά πολλά ία- 
τρεύουσι περιτρέχοντες καί έν τοΐς ίατρείοις πε- 
ριμένοντες ; καί οίίτε τινά λόγον έκαστου περί 
νοσήματος έκαστου τών οίκετών ούδείς τών 
τοιούτων ιατρών δίδωσιν ούδ’αποδέχεται, πρό
σταζα; δ’ αύτώ τά δόξαντα εξ έμπειρίας, ώ; 
ακριβώς είδώς, καθάπερ τύραννο; αύθαδώ; θίγε
ται άποπηδήσα; πρό; άλλ.ον κάμ.νοντα οίκέτην».

Έ ς  εναντία; λίαν ευσυνείδητοι ησαν κατά 
τόν Πλάτωνα οί έλ.εύθεροι ιατροί' «ό δέ έλεύ- 
θερο; ιό; έπί τό πλεΐστον τά τών έλευθέρων νο
σήματα θεραπεύει τε καί έπισκοπεϊ" καί ταϋτα  
έξετάζων άπ’ άρχή; καί κατά φύσιν τώ κά- 
μνοντι κοινούμενος αύτώ τε καί τοΐς φίλοι; άμα 
μέν αύτό; μανθάνει τ ι παρά τών νοσούντων, 
άμα δέ καθ’ δ'ον οίό; τε έστι διδάσκει τόν ά- 
σθενοϋντα αύτόν καί ού πρότερον έπεταζε, πριν 
άν πη ξυμπείστι* τότε δέ μετά πειθούς ήμερού- 
μ,ενον άεί παρασκευάζων τόν κάανοντα εί; τήν 
ΰγίειαν άγων άποτελεΐν πειράται». Ευκόλως ό
μως εννοείται ότι καί οί δούλοι ιατροί επεσκε- 
πτοντο άλλως τού; έλευθέρους, καί οί έλεύθεροι 
«λλ.ώς τούς δούλου;.

Ό  ιατρό; έπρεπε κατά τον Ιπποκράτη νά 
ηναι σεμνοπρεπή; καί νά άποφεύγ·/] παν δ,τι δύ- 
ναται νά έμποιήστ, κακήν έντύπωσιν εί; τόν ά- 
σθενούντα* δι’ δ καθήκον είχε νά φροντίζει όχι 
μ.όνον όπιο; ή/αι καθαρό; εί; τά ένδύματα, τήν 
κόμην καί τόν πώγωνα, άλλά νά ήναι καί μ.ε- 
γαλοπρεπώ; ένδεδομ.ένος· παράβ. Γαληνόν εί; 
Ίπποκράτους Έπιδ. τόμιρ 17 , 2 , 13 8  καί 1 59, 
ένθα εύρίσκεται ή συμ,βουλή ότι πρέπει ό ιατρός 
νά ρυθμίζη τά  τής ενδυμασίας του άναλόγως 
τών ασθενών του* «εσθής· καί αυτη κατά τόν 
αύτέν λόγον έστω μ.έση, μήτε πολυτελής, ώ; 
αλαζονείαν έμφαίνειν, μήτε ρυπαρά καί πάνυ 
ταπεινή, πλήν εί ποθ’ ό κάμνων αύτός εϊη τών 
άμετρότερον ή τά πολ.υτελή φιλούν των ή τοΐς 
ρυπαροί; ήδομένων». Εί; τήν συμπεριφοράν του 
πρέπει νά ήνε ήσυχο;, νά άποφεύγη τήν πολυ
λογίαν, τού; κομπώδει; λ,όγους, καί προσεχή 
πολύ εί; τά ; περί τή ; καταστάσεω; τού ασθε
νούς έκφράσεις του. Έκ τού Γαληνού 14 4  κα
ταφαίνεται ότι αί συμβουλαί αύται δέν έτη- 
ρούντο πάντοτε’ «ιατροί δέ τινε; είσιν, οί μέχρι 
τοσούτου μωραίνουσιν, ώ; καί τοϊ; κοιμιομένοις 
έπεισιέναι μετά ψόφου ποδών, φωνή; μ,είζονο;, 
ΰφ’ ών ενίοτε διεγερθέντε; οι νοσούντε; άγαν^-
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κτοϋσι» κτλ. Κατωτέρω (145) ό Γαληνό; μα; 
διηγείται ότι ίατοο; τις άπήντησεν εί; τόν α
σθενή του έκφράσαντα τόν φόβον του ότι θά ά- 
ποθάνη «εί μ.ή σε Λητώ καλλίπαι; έγείνατο», 
καί έτερό; τ ι; εί; όμ.οίαν περιστασιν «κάτθανε 
καί Πάτροκλο;, όπερ σέο πολλών άμείνων», ε
πιφέρει δε ό (Γαληνό;) αενιοι δέ τών νύν ιατρών, 
εί καί μ.ετριώτεροι Καλλιάνακτο; είσίν, άλλά 
τραχέω; καί αυτοί προσφέρονται τοΐς νοσούσιν 
ιό; μ-ισηθήναι, καθάπερ άλλοι τινέ; ές ύπεναν- 
τίου δουλοπρεπώ; κολακεύοντες ές αύτού τού
του κατεφρονήθησαν.

Ό Λουκιανό; μα; αναφέρει τά  τεχνάσματα, 
τά όποια μετεχειρίζοντο οί άμαθεΐ; ιατροί διά 
νά κρύπτωσι τήν άμ,άθειάν των «καί οί άμαθέ 
στατοι τών ιατρών αυτό τούτο ποιούσιν, ελε
φάντινου; νάρθηκα; καί σικύας αργυρά; ποιού
μενοι καί σμίλλα; χρυσοκολλήτου;" όπόταν δέ 
καί χρήσασθαι τούτοι; δέη, οί μ.έν ούδέ όπως 
χοή μεταχειρίσασθαι αυτά ίσασι, παρελθθ)ν δέ 
τ ι;  εί; τό μέσον τών μεμαθηκότων φλ.εβοτόμ.ον 
εύ μάλα ήκονημένον έχων ιού τάλλα. μεστόν | 
άπήλλαξε τή ; οδύνης τόν νοσούνταϊ περί τών 
τοιούτων λέγει ό Ίπποκράτη; 1 , 67  τά έξη; 
«κατά— άγορήν εργαζόμενοι ούτοι μετά βαναυ- 
σίης άπατέοντε; καί έν πόλεσιν άνακυκλ.έοντε; 
οί αύτοί, ίδοι δέ τ ι ;  καί επ’ έσθήτο; καί τγσι 
άλ.λγσι περιγραφ-ρσι, κήν έωσιν ύπερηφανέως κε- 
κοσμ.ημ.ένοι, πολύ μ,άλλον φευκτέοι καί μισητέοι 
τοΐσι θεωμ.ένοισι είσ'ΐΛ κτλ.

Έθεράπευον δέ οί ιατροί εσωτερικά καί έςω- 
τερικά πάθη, ησαν δηλ. καί χειρουργοί συγχρό- 
.1...- π-,ι —η")ν ».ΐτϋνειοίζοντο καί έςωτε-

τες έσκόπουν, εί παρά τού; λοιπούς έστι τι, καί 
εύρον σπλάγχνον έξηλαγμένον καί τήν καρδίαν 
δασειαν, ώ: Ηρόδοτος καί Πλ.ούταρχος καί Ρια- 
νό;) (παράβαλ.ε fsleiueko. Anal. Alexand. 
1 9 5  καί Ψαβρικίου Βιβλιοθήκης 4, 3 1 , 4 , 6, 
70) Εί; τήν περιστασιν ταύτην τό αίτιον τή; 
νεκροψία; ήν ή περιέργεια, έν τή έξη; ή προσ- 
βληθεΐσα τιμή. Παυσαν. 4, 9, 5" «τέλος δέ εί 
τοσοϋτον Άριστόδημ,ον προήγαγεν, ώ; έκμα- 
νέντα ό:;ό τού Ουυ.ού τήν θυγατέραν άποκτεΐναΓ 
μετά δέ άνέτεμνε καί έπεδείκνυεν αυτήν ούκ> ~ - __.4

νως. Καί πολ.λ.άκι; μετεχειρίζοντο καί εξωτε
ρικά φάρμακα πρό; θεραπείαν εσωτερικών ασθε
νειών. Παρά Πλουτάρχω βλ.έπομ.εν ότι ιατρό; 
τ ι;  έπεχείρησε λαρυγγοτο μίαν παρά τινι κατα- 
πιόντι άκανθαν ίχθύο;" δέν είναι δέ ανάγκη ν’ 
άναφέρωμεν ότι ό ασθενή; μετέβη εί; τήν αίο) 
νιότητα. Ενταύθα κατάλληλ.ον θεωρούμεν νά 
εϊπωμεν καί τινα περί τών παρά τοϊ; αρχαίοι; 
νεκροψιών. Πολλ.οί φιλ.ολ.όγοι διισχυρίσθησαν ότι 
τό νά άνατμηθή νεκρό; έθεωρεΐτο «άνοσιώτατον 
πράγμαΐ' παρά τοϊ; αρχαίοι;· άλλ’ ομω; άνα- 
φέρονται περιστάσεις, καθ’ ά ; άνετμήθησαν νε
κροί, άδιάφορον άν δέν έγένετο τούτο δι’έπιστη- 
μ.ονικόν σκοπόν. Ό Στέφανο; έν λέξει «Άνδα- 
νία» άναφέρει περί τού Μεσσηνίου ήρωο; Άρι- 
στομένου; τά έξή; «τούτον οί Λακεδαιμόνιοι 
πολ.λάκις αύτού; νικήσαντα θαυμ.άσαντες, ώ; 
μ.όλ.ι; έκράτησαν έντή Μεσσην.χκή, άνατεμόν

εχουσαν έν γαστρί». Ώ; παράρτημα τή ; πριό- 
τη; μαρτυρία; άναφέρομ,εν ότι τριχωτή ·ήτον 
καί ή κα ρδία τού Λυσάνδρου καί ή τού κυνός 
τού Άλεςάνδρου. Ευστάθιο; εί; Ίλ. 1, 189 , 
78, 45 («εί καί τινε; καρδίαι έξ ανατομή; τοι- 
αύται έφάνησαν κατά τήν παλ.αιάν ιστορίαν, 
ώ; καί ή τού Λυσάνδρου»). Πολύ πιθανόν όμως 
ότι έγίνοντο καί διεπιστημονικού; σκοπού; νε
κροψία-.· παράβ. Velker 224, Grüner Anal, 
ad antiqu. med. 65 καί έξή;" καί Καρόλου 
Φρειδερίκου Έρμάννου über die Studien der 
Griech Künstler 68.

Ιδιαιτέραν ιατρών τάξιν άπετέλουν οί λεγό
μενοι «ίατραλεΐπται», οίτινες έθεράπευον νοσή
ματα διά σωματικών ασκήσεων καί αυστηρά; 
διαίτης. Πλάτ. Πολιτεία 3 , 406 «ΊΙροδικς; 
γάρ παιδοτρίβη; ών καί νοσώδη; γενόμενο;, 
μίξα; γυμναστικήν ιατρική άπέκναισε πρώτον 
μέν καί μάλιστα έαυτόν, έπειτ’ άλλου; ύστερον 
πολλούς·» παράβαλε καί Πλινίου Nov. Hi- 
storia 29 2  καί Krause Gymnastik 629. 
Μεγα πρόσκομ.μα εί; τού; ιατρούς ή τον ή παρά 
τοϊ; αρχαίοι; επικρατούσα δεισιδαιμονία. Γενική 
τότε ήν ιδέα ότι ύπήρχον άνθρωποι, οίτινες διά 
διαφόρων μυστικών τεχνών, επωδών, μαγικών 
κόμβων κτλ. έβλαπταν τούς ανθρώπου; καί 
ρήγαγον άσθενείας* «μαγευτική, μαγγανεία, 
φαρμακεία, γοητεία». Ό Πλάτων διακρίνει δύο 
είδη φαρμακεία; «τήν σώματι σώματα καταρ
γούσαν» καί έτέραν, αήμαγγανείαις τέτ ισ ι καί 
έπωδαίς καί καταδέσεσι λεγομέναις πείθει τού; 
μέν τολμώντας βλάπτειν αύτού; ώ ; δύνανται 
τό τοιούτον, τού; δ’ ώ; παντός μάλλον ύπό 
τούτων δυναμένων γοητεύειν βλάπτονται t*v t’ 
ovr χαι ntpl τα τοιαΰτα £vu~arza oiitt ρά- 
¿ιον οπως ποζε .ιιψνχε γιγνώαχειν d r \  ί ΐ ' ΐ ς .  
γκοίη, Λείθεζν εν.-τεζέ; έτερυ'.ς». Τά μέσα, ά-· 
τινα μετεχειρίζοντο πρός αποφυγήν τών τοιού
των εκαλούντο «άλεξιφάρμχκα» (Πλάτ. Πολ,ιτ.
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280) τά  δέ ένεργούντα κατά της βασκανίας 
«προβασκάνια Πλουταρχ. Συμπόσιον 5, 7, 3" 
«διό και τό των λεγομένων προβασκανίων γέ
νος οίονται πρός τον φθόνον ώφελειν έλκομένη; 
διά την άτοπίαν τη; οψεως, ώστε ήττον όπε- 
ρείδειν τοΐς ζάσχουσι.» Οί μετερχόμενοι την 
φαρμαχείαν, γοητείαν κτλ. ώνομάζοντο φαρμα- 
κοί, φαρμακίδες, γόητες, Αημοσθ. κατά ΆριςΌγ. 
\ . 7 9  «έφ’ οίς ύμ.εΐς την μιαράν θεωρίδα την 
Λημνίαν, την φαρμακίδα, καί αύτήν και τό γέ
νος ά'παν άζεκτείνατε, ταΰτα λαβών τά  φάρ
μακα καί τάς έπωδάς ζαρά τής θεραζαίνης 
αύτής . : . μαγγανεύει και φενακίζει καί τους 
έζιλήζτους φησιν ίασθαι» κτλ. Τινάς έκ των 
εις συμζαθητικάς θεραζείας συνήθων πράξεων 
αναφέρει τό έξή; του Μενάνδρου χωρίον ζαρά 
Κλήμεντι τώ Άλεζανδρεΐ Στρωμ. 7 , 4, 723 .

οζερ’μχξάτωσαν σ’ αι γανχΤχβς cv xJxXt·)» 
αχαι τ.ερίΟειωτάτωταν, ά"£ κρουνών τριών»
«ϋυχτι περιροχιν’ έμ̂ αλών £λ*ς φακού;.»

Περίεργον δε είναι δτι και αύτοί οί πεπαιδευ- 
μενοι έζίστευον εις τά  τοιαύτα.

Έκ τών τού ΒΕΚΚΕΡ 
μ ετάφ ρασις A. K r e u z e r .

Ε Ϊ Α Α Λ Ι Α  Π Ο Ν Τ Ο Γ Α
ΔΡΑ3ΙΑ

ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΕΝΤΕ

ΜΕΤΑ ΠΡΟΛΟΓΟΥ.

(Σννε’χειχ καί τ&ο;—ίδι <ρΛλχ3. ΙΒ'.)

Π Ρ Α Ε ΙΣ  ΠΕΜΠΤΙΙ.

ΣΚΗΝΗ Α'.

Τό öiatpoν ζχριστ| τό έργοστάσιον τη; οευτέρα; 
ζράςεως.

ΤΟΡΣΗ
(μόνο; καΟήμενο; ζλησίον τή; ζρό; τά οεςιά Ούρα;).

'Ο Λαβινιάν δέν επιστρέφει ! . . .  ”Α ! ζόσον 
άνυζομονώ νά μάθω έάν άζήνττ,σε τόν Παύλον 
Βερμόν ! ’Ίσως κακώς εζραξα μή ζεριμείνχς αυ
τόν εις τόν οικόν του . . . (εγείρεται) ’Αλλά μοί

I ήτο αδύνατον νά μείνω ζερισσοτέραν ώραν μα
κράν της ! . . . (ανοίγει ήρεμα τήν μικράν ζρό; τ’ά- 
ριστερά θόραν και παρατηρεί) Είναι ήσυχος τέλος... 
η μάλλον ό λήθαργος διεδέχθη τόν φρικώδη 
ζήλον ό'στις κατέτρεχεν αυτήν . . . Και εις δλον 
τό του τρομερού εκείνου ζυρετού διάστημα. . . 
ζάντοτε τό όνομα αύτοΰ, τού Παύλου Βερμόν, 
εζκνήρχετο . . . τό τής Πριβύζ . . . τό τού Σαν- 
ζιριΛν . . . Δεν δύναμαι νά εννοήσω τίζοτε ! . . .  
'Α ! τίς θά μοί λύση τό φριχτόν αύτό αίνιγμα ; 
. .  . Νά τήν καθυζοβάλω καί ζάλιν εις έρωτή- 
σεις είναι ταυτόν ώς νά τήν φονεύσω . . . Και 
όμως, τ ί τό ζρακτέον ; . .  . Τί ν’ άζοφασίσω ;... 
"Οχι, ό χ ι! δέν τολμώ νά υποθέσω αύτήν ένο* 
χον . . . Θεέ μου ! Έάν τώ όντι είναι ένοχος·.· 
δ’.ατί λοιζόν έπλασα; αύτήν τόσον αγαθήν καί 
τόσον ώραίαν ; . . .  "Α 1 ιδού ό Λαβινιάν !

(Ό  Λαβινιάν ϊρχ ετα ι έκ τοΰ βάθους).

ΣΚΗΝΗ Β'.

ΤΟΡΣΗ, ΛΑΒΙΝΙΑΝ.

ΤΟΡΣΙ1

Λοιζόν ! είδες τέλος ζάντων αυτόν τόν Βερ · 
μόν ;

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Ύζήγα δίς εις τήν οικίαν του άφ’ ής στιγμής 
μέ άφήκες, άλλ' ακόμη δέν εζέστρεψεν.

ΤΟΡΣΙΙ
(ακεζτόμενο;).

’ΕςήλΟε τόσον ενωρίς ! Μήζως ΰζοζτεύσγ τήν 
έζίσκεψίν μου καί άζοφύγη τού νά μέ ϊδρ ; . . .

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Δεν τό πιστεύω* ό ΰζηρέτης του μοί είζεν 
ότι ζολλάκις 6 κύριός του δέν έζανήρχετο τήν 
νύκτα οικαδε.

ΤΟΡΣΙΙ

Τώ άφήκες τό έζισκεζτήριόν σου;

1 Λ I Σ Σ Ο Σ
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ΛΑΒΙΝΙΑΝ

*Ως είχομεν συμφωνήσει μόνον τό ίδικόν μου 
τιο άφήκα.

ΤΟΡΣΙΙ

Ναί, έζιθυμώ νά μή λάβνι τόν άποχρώντα 
καιρόν όζως σκεφθρ ζερί τής άπαντήσεω; ήν θά 
μοί δώσνι.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Καλά, καλά ! τούτο σέ άζοβλέζει . .. Ί ίδη  
εισέρχομαι ζρός στιγμήν εις τό οίκημά μου.

ΤΟΡΣΙΙ

Δεν δύνασαι νά μοιάφιερώσγς βλην τήν πρωίαν; 
έχω ανάγκην σού.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Σ’ εννοώ . . .  καί όζως δυνηθώ νά μείνω μετά 
σου, υπάγω νά ομιλήσω ζερί τούτου μετά τή; 
κυρίας Λαβινιάν. . . διότι άν έχη,ς οικογενειακούς 
περισπασμούς έχω καί εγώ τούς ¿δικούς μου.

ΤΟΡΣΙΙ 

Καί ζώ ; τούτό, φίλε μου)

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Ή πίνθερά εκείνη ήν τόσω γενναίώς μοί έρ- 
ριψες εις τάς άγκάλα; μου ! .  . . (ά Τορσή ζ ο ιε ΐ 
κίνημά τ ι) Ώ ! δέν μνησικακώ έναντίον σου δι’ 
αύτό. ’Αλλά μολαταύτα, χθές δέν ήδυνήθην νά 
ξεμπλέξω άζό τούς όνυχά; της, είμή άφού τή 
ΰπεσχέθην ότι σήμερον θά ίδν) τήν θυγατέρα της.

ΤΟΡΣΙΙ

Καί τήν περιμένεις ;

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Αηλαδή μέλλει νά έλθ-ρ εί; Παρισιού;* άλλά 
διά ν’ άζοφόγω τήν ΰϊκήν αύτήν άγγαρίαν . . . 
πίστευσον Εμμανουήλ, θά έδιδον εκατόν εικό
νας, έστω καί άν μοί έζληρώνοντο πεντακόσια 
φράγκα έκάστη. ©ά είπω εις τήν Κορνηλίαν 
ότι θά έργασθώσιν όμού καί ότι θά έξέλθωμεν

έζίση ς όμού. Θ ά τήν παρακινήσω νά ύ ζ ά γ ρ  μ α 
κράν,πολύ μακράν, πλησίον τής τρυφεράς μητρός 
τη ς . . . καί οποίας μητρός ! Φ αντάσθητι χ θ έ ; 
είς τού  κυρίου Δέ Σανζιρών, ένώ είχετε έγ κ α τ α -  
λείψεε όλοι τό  μέγαρον, έγ ώ  δ έ  έκολακευόμην 
ότι θ' απολαύσω  μόνος τρυφηλού δείπνου, φαν- 
τάσου  ότι ή κυρά πενθερά, ή χήρα Δουπλεσσή, 
διά  νά μ ή  μ έ χάσν) άπ ό  τούς οφθαλμούς της 
ούτε στιγ μ ή ν , ήλθε καί έτέθη ώ ς  χ ωροφ όλαξ 
όπισθεν τή ς έδρας μου ,έτοιμη  νά μ έ άρ'ζάση, άπ ό  
τού αύχένος εί; π άσαν ένδεχομένην απόπειραν 
ά π οδρ ά σεώ ; μου. Κ αθ ’  όλον δ έ  τό  δ ιάστη μ α  
τού δείπνου μοί προσέφερεν αλλη λοδιαδόχω ν  
τρυβλία καί μητρικά β λ έμ μ α τα  τ ό σ ω  τρυφερά, 
ώ στε  έτρεμον όλω ς άπό άγανάκτησιν καί α ι
σχύνην" τοιουτοτρόπω ς δ έ  άντί νά εύφρανθώ, ώ ς  
ήλπ ιζον ,έκ  τού δείπνου εκείνου, ήσθένησα σ χ ε 
δόν χωρίς κάν τεμ,άχιον ά'ρτου νά φ ά γ ω  .  . .  
"Α  ! δέν δύναμαι νά υποφέρω περισσότερον ;  . . 
Ερρέτω ή ευγνωμοσύνη τ ή ; κυρία; Δουπλεσσή  
ώ ;  καί ή τ ή ; συζύγου μου.

ΤΟΡΣΙΙ

Τ ότε  κ άμε γρήγορα, διότι πρέπει άφεύ /.τως 
νά ύπάγωμεν καί πάλιν είς τού Παύλου Βερμόν«

Λ Α Β Ι Ν Ι Α Ν
Κ α λ ά , υ π ά γω  νά διευθύνω τήν Κορνηλίαν 

προς τήν φ ιλτάτη ν  μ ητέρα  της καί α μ έσω ς επ ι
στρέφω  . . . (εξέρχεται).

ΣΚΗΝΗ Γ .

, ΤΟΡΣΙΙ, εϊτα ΠΑΥΛΟΣ.

ΤΟ ΡΣΙΙ (μόνο ;)

'θ αγαθός Λαβινιάν. . .  πόσον μέ αγαπά !.' ί ί  
τόν σκώπτουσιν όλοι καί όμως ύπό τήν γελοίαν 
αύτήν έμφάνισιν κέκτηται περισσοτέραν γενναίο- 
φροσύνην εκείνων οΐτινες κομπάζουσι διά τά  
αισθήματα των. Αύτός δέν ζητεί ν’ άνιχνεύσ/ι 
τό αίτιον τών οδυνών μου.. .  δέν μοί λέγει ότι 
είμαι παράφρων επειδή πάσχω . . .  —  Πάσχεις; 
μοί λέγει, ιδού έγώ .. .  θέλεις νά καταστραφής; 
έγώ είμαι έδώ . . · —  "Α ! έάν μέλλνι ν’ άπο- 
Οάιω,Οά τώ είπω τό μυστικόν μου . . . (κρούετοκ
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ή Ούρα) 'Εμπρός ! (ή Οί'Λ ανοίγεται) Ο Παύλο; 
Βερμόν ! τέλος πάντων !

ΠΑΥΛΟΣ

Συγγνώμην, κύριε, ένόμιζον ότι ό κύριος Αα- 
βινιάν ήτο εδώ . .  ·

ΤΟΡΣΙΙ

Θά έπιστρέψω, κύριε’ εύαρεστηΟήτε νά είσέλ- 
Οητε · . .

ΠΑΥΛΟΣ (προχωρί&ν)

51οι είπον, κύριε Τορσή, οτι ό κύριο; Λαβι- 
νιάν εϊχεν ελθει πολλάκι; εις τον οίκόν μου σή
μερον, δΟεν εσπευδον . . ,

ΤΟΡΣΙΙ (διακόπτων αυτόν)

Σάς είπον, κύριε, οτι ό Λαβινιάν δεν ήλθε 
μόνος εις την οικίαν σας ;

ΠΑΥΛΟΣ

Πώς; ¿λάβετε άρα τον κόπον, κύριε Τορσή...

ΤΟΡΣΙΙ
(διακόπτων αυτόν)

Ά ς  Ιλθωμεν, κύριε, εις τό τής προ; υμάς έ- 
πιοκέψεώς μ.ου άντικείμ.ενον.

ΠΑΥΛΟΣ

Έστω Γσάς άκούω, κύριε, (κατ’ Ιδίαν) Μήπως 
ή Εύλαλία είπέ τ ι ;

ΤΟΡΣΗ

Χθες την έσπέραν, κύριε, ήλθατε εις την οι
κίαν μου ;

ΠΑΥΛΟΣ
(κατ’ Ιδίαν).

, Ούδεμία αμφιβολία πλέον 1 (γεγωνυία τ7, φιυνΤ,) 
τφόντι, κύριε . . ·

ΤΟΡΣΙΙ

Σά; είπον οτι ήμην απών' τό ¿γνωρίζατε καί 
¿ζητήσατε νά ίδητε την κυρίαν Τορσή, , .

ΠΑΥΛΟΣ

ΕίσΟε πολύ καλά πληροφορημένος, κύριε. 

ΤΟΡΣΗ

‘Εναντίον δε της προΟέσεώς της, η τις καί έ- 
δηλώΟη ίιμ.Ιν, οτι δηλαδή ή κυρία 'Γυρτή δεν ή 
θελε νά δεχΟή ουδένα,υμείς έπεμ,είνατε, έγείνατε 
δεκτός καί έμείνατε πολλήν ώραν μετ’αύτής.

ΠΑΥΛΟΣ

Βλέπω ότι ¿γνωστοποίησαν ΰμϊν τά πάντα. 

ΤΟΡΣΙΙ

Πιθανόν, κύριε* έν τούτοι; επιθυμώ νά μάθω 
άπό υμάς αυτόν τό τής έπισκέψεώς σας αίτιον.

ΠΑΥΛΟΣ
Από εμ.έ ,

ΤΟΡΣΗ

Άπό υμάς, κύριε’ ελπίζω δέ ότι δεν Οά άπο’ 
ποιηθήτε νά μοί έζηγηΟήτε.

ΠΑΥΛΟΣ
Ά λλά τ ή  αλήθεια, κύριε . .  . (κατ’ Ιδίαν) ας 

ίδωμεν κατά πόσον είναι πληροφαρημένος . . .

ΤΟ ΡΣΗ

Γνωρίζετε την κυρίαν Τορσή, κύριε;

ΠΑΥΛΟΣ
(άφελδός)

Βεβαίως, συνήθως όταν παρουσιάζηταί τις 
πρός μίαν γυναίκα . . .

ΤΟΡΣΗ
(έπαναλαμβάνων)

Γνωρίζετε τον κύριον Τορσή;

ΠΑΥΛΟΣ
(μετά δισταγμόν τινα)

Ά φ ο ύ  τ ό  Θ έ λ ε τ ε !

ΤΟΡΣΗ
Τότε, δύνασΟε βεβαίως καί νά μοί είπητε .. ,
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Π Α Υ Λ Ο Σ
(διακόπτων αυτό»)

Ούδόν, κύριε !

εννοείτε 5it δεν Οά τολμήσω να ειπω <*·Γ<ί-
κρυψαν υ μιν

ΤΟΡΣΙΙ

Ούδέν)

ΤΟΡΣΗ
(ομοίως).

ΠΑΥΛΟΣ 

Ουδόν, άπολύτως!

*Ώ ! Οά λαλήσητε !

ΠΑΥΛΟΣ

Με νομίζετε ηττον έχέμυΘον γυναικός ;

ΤΟΡΣΗ

Σάς εννοώ . · .

ΠΑΥΛΟΣ

Αέν τό πιστεύω.

ΤΟΡΣΙΙ

Ά λλά τότε . - ;

ΙΙΑΥΑΟΣ

Έάν ή κυρία Τορσή είπεν ΰμϊν τά πάντα, ού 
δόν νεώτερον Ιχω εγώ νά σά; είπω .

"Άθλιε ! . . ?

ΤΟΡΣΗ

ΠΑΥΛΟΣ

Κύριε ’· '·

ΤΟΡΣΗ

ΠΑΥΛΟ:

Έάν τουναντίον άπεποιήθη νά όμιλήση, τούτο 
επραζε διότι είχεν αίτιόν τ ι όπως σιγήσγ. Γινώ- 
σκετε δό καλώ; τά πρός τάς γυναίκας καθή
κοντα, ώ; γινώσκω καί έγώ τά πρός τούς συ
ζύγους.

ΤΟΡΣΙΙ
(Όργίλω;)

Φ ε ι σ Ο ή τ ε  τ ώ ν  π ο μ π ω δ ώ ν  α ύ ΐ ώ ν  λ ό γ ω ν ,  ο ί τ ι *  
ν ε ς  ο ϋ δ ό  λ . έ ζ ι ν  Ο ά  μ ο ί  ά π ο σ π ά σ ω σ ι .

ΤΟΡΣΗ

’Α ρ κ ε ί ! .  .  6 τ ό π ο ς  τής σ υ ν ε ν τ ε ύ ξ ε ώ ;  μ α ;

Π Α Υ Λ Ο Σ  
Τ ή ς  σ υ ν ε ν τ ε ύ ζ ε ώ ;  μ α ς  ,  

Τ Ο Ρ Σ Η  
Μοί φ α ί ν ε τ α ι  ό τ ι  κ α τ ό π ι ν  μ ι α ς  τ ο ι α ύ τ η ;  έ ς ο ή  

μ ο λ ο γ ή σ ε ω ς  ,  .  .

Π Α Υ Λ Ο Σ
Έζομολογήσεως j 

ι 
Τ Ο Ρ Σ Η  

Ή σιωπή σας δέν είναι άρκοΰσα όμολογία ς

Κ,ύριε Βερμόν!

ΠΑΥΛΟΣ
(κατ’ ίδιαν).

Ουδόν γινώσκει . . . ζηλοτυπία μόνον . - · 
ΆγαΘρ τύχρ ¡ . . j (γεγωνυία τγ, γων?,). &Z¡

ΠΑΥΛΟΣ

Όπως αγαπάτε·. . (κατ’ Ιδίαν) Ιναί πάλιν μο
νομαχίαν . . .  Εί; την πίστιν μου ίσως αυτή 
μέ σώση, εντελώς . . . (γεγωνυία τ$ cptuvfj Άλλύ  
εάν μοί έπετρέπ.το νά ύπε£“<ϋπίσω τήν κυρίαν 
Τιρσή j .ts
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'II ύπεράσπισίς σας είναι νέα υβρις . . .  Ό 
τόπος τής συνεντεύξεως ρ

ΠΑΥΛΟΣ

’Ολίγον μέ μέλλει κύριε’ άφού οΰτω θέλετε, 
ορίσατε υμείς αύτοί το μέρος, τά όπλα καί τήν 
ώραν.

ΤΟΡΣΠ

Καλά ! ό Λαβινιάν ας άποφασίστι . . .  μετ'ό- 
λίγον θά σάς έπανεύρω εις τον οίκόν του.

ΠΑΥΛΟΣ

Μετ’ ολίγον κύριε, θά ήμαι εις τάς διαταγά; 
σας. (κατ’ ίδίχν) Τό θέλει, λοιπόν έστω! καθόσον 
ίσως εκείνη Οά τω έλεγε τά πάντα (-μγωνυία τ?, 
φωνρ) Λοιπόν, μετ’ ολίγον !

ΣΚΗΝΗ Δ'.

ΤΟΡΣΙΙ
(μόνος).

Λοιπόν τά πάντα μοι έκφεύγουσι καί όσώ 
μάλλον προσπαθώ νά είσδύσω εις τό φρικώδες 
κύτό μυστήριον, τότω μάλλον συμπυκνούται 
.περί εμέ τό καλύπτον αύτό σκότος . .. Καί αυ
τός άκόμη ό άνθρωπος, ό επί διαφθορά κομπά- 
ζων, τηρεί σιγήν αύθκδη. Καί όμως . . . όχι, 
δέν δύναμαι νά τό πιστεύσω ! ’Αδύνατον ή ’Αν
τωνία νά αγάπησε ποτε ποιούταν άνθρωπον! ... 
άλλα τότε εάν τοιοϋτό τ ι δέν συνέβη, είναι α
ληθές Ο,τι μοί είπεν εκείνη. (Χωρεΐ δπω; είσέλθη 
προ; τ’ αριστερά, ή δέ Ούρα τοΟ βάθους ανοίγεται).

ΤΟΡΣΙΙ

ΣΚΗΝΗ Ε'.

ΤΟΡΣΠ,ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ, II ΚΟΜΠΣ2Α,ΚΛΜΙΑΛΙΙ 
ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

(εισερχόμενος καί όμιλ&ν εις τό βάθος).

Καλώς! 'Ισα, ίσα είναι μ.όνος εις τό έργα- 
στήριόν του.

ΤΟΡΣ’Ι

Ό Κύριος Γαζερώτος ! . . "

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

"Ελθετε, κυρίαι μου, έλθετε !

ΤΟΡΣΙΙ
(έκπληκτος).

ΊΙ Μαρκησία ! Ί1 Κόμησσ* ! · · (προχωρεί). 
Κυρίαι μου . . .

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

Κύριε Τορσή, κί κυρίαι αΐτινες έπιθυμούσι νά 
σάς όμιλησωσι μέ παρεκάλεσαν νά τάς συνο
δεύσω . . .

ΤΟΡΣΙΙ

’Αρκεί . . . ’Αλλά, σύγγνωτέ μοι νά σάς έρω- 
τήσω εις τ ί οφείλω νά αποδώσω την τιμήν έπι- 
σκέψεως. .  .

II ΚΟΜΗΣΣΑ

*Ί3τις δέν θά σάς έκπλήτν/ι πλέον, κύριε, 
όταν μάθητε τόν σκοπόν κύτη;.

ΤΟΡΣΙΙ

Εύαρεστηθητε νά μοί τόν άνακοινώσητε.(χωρεΐ 
δπως φέρη καθίσματα).

ΚΑΜΙΑ ΛII
(έναντιουμενη).

Είναι περιττόν, κύριε.

II κομπςςα

Χθές ό κύριος δέ Σανζιρών μ.άς άφήκεν ολίγον 
κατόπιν υμών . . .

ΤΟΡΣΙΙ

Τό γνωρίζω, κυρία μου . - ΐ

II ΚΟΜΙΙΣΣΑ

θά γνωρίζετε βεβαίως πού υπήγε. ^

AI ΣΣΟ 2 299

Τό άγνοώ, κυρία μου.

ΚΛΜΙΑΛΙΙ
(δεικνύουσα αϋ-ίρ επιστολήν).

Τό αγνοείτε ; . . . ’Αγνοείτε λοιπόν επίσης 
καί τά περιεχόμενον τής επιστολής ταύτης.

ΤΟΡΣΠ
(μετ’ έκπλήςεως).

Τής επιστολής ταύτης; . . .

ΚΛΜΙΑΛΙΙ.

’Αναγνώσατε, κύριε.

ΤΟΡΣΙΙ

' I I  έπιστολ,ή αύτη . . . (άναγινώσκει) «’Έγεινε 
τέλος πάντων γνωστόν ποίκ είναι ή μετά τού 
κυρίου Τορσή κατοικούσα γυνή . . . »  (παρατηρεί 
πάραυτα τό τέλος τής επιστολής).

1
ΚΛΜΙΑΛΙΙ 

Δέν υπάρχει υπογραφή.

ΤΟΡΣΙΙ
(άναγινώσκων).

«Καί τό μυστικόν αύτό επιθυμεί ό γράφων 
νά τό έμπιστευθή εις τόν κύριον Γαζερώτον . . .»  
Εί; τόν κύριον Γαζερώτον!

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ 

Εξακολουθήσατε.

ΤΟΡΣΙΙ

« Ο κύριος Γαζερώτος δικαιούται νά μάθη τό 
έν λόγω μυστικόν καθό φίλος τής κυρίας Δέ 
Σανζιρών, ήν ή άποκάλυψις αϋτή ενδιαφέρει 
σπουόαίως . . » (πρός τήν Καμίλλην ήμδς, κυρία)

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

Καί ένεκα τούτων έπέδειξα αμέσως τήν επι
στολήν ταύτην εις τόν κύριον Λέ Σανζιρών·

ΤΟΡΣΙΙ
Εις τόν κύριον Δέ Σανζιρών, όστις έκτοτε 

δέν έφάνη οϋδ’ εις τό έν Παρισίοις μέγαρόν του, 
οΰδ’ εί; τήν οικίαν τίνος των φίλων του’ εγέ- 
νετο, ούτως είπείν, άφαντος.

Τ Ο Ρ Σ Ι Ι
(έκπληκτος).

"Αφαντος λεγετε ;

ΚΛΜΙΑΛΙΙ

•Καί ώς έκ των διά τής επιστολής ταύτης 
άποκαλυπτομένων περί των σχέσεων, αΐτινες ΰ- 
φίστανται μεταξύ τού συζύγου μου και τής γυ
ναίκας ήτις κατοικεί μεθ’ ύμών . . .

ΤΟ ΡΣΙΙ
(καταστέλλουν κίνημά τι).

Τής γυναικός !

ΚΛΜΙΑΛΙΙ

Ύιλθον πρό; υμάς, κύριε, όπως σάς παρακα- 
λέσω νά μοί δώσητε, άν δύναοθε, πληροφορίας 
τινάς έπί τής έξαφανίσεως τού κυρίου Δέ Σ αν- 

ζιρών.

ΤΟΡΣΙΙ

’Εγώ ! . .  .

ΚΛΜΙΑΛΙΙ

'Υμείς ή τό πρόσωπον τό έν τή προκειμένη 
έπιστολ,ή υποδεικνυόμενου.

ΤΟΡΣΠ

’Εκείνη !

ΚΛΜΙΑΛΙΙ

"Εχετε τό δικαίωμα νά τήν έρωτήσητε.

ΤΟΡΣΙΙ

Νά τήν έρωτήσω ; · · · "Οχι κυρία' άλλως τε 
δέν έχω νά φροντίσω περί τή; επιστολής ταύτης.

ΚΛΜΙΑΛΛΙΙ
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ΚΑΜΙΑΑΠ
(πρός τήν κόμησσαν).

Τότε, μήτερ μου, εννοείται ότι μετά τήν τού
συζύγοι μ.ου έξαφάνισιν, δεν υποχρεούμεθα πλέον 
εις άνασκοτεην.

Π ΚΟΜΙΙΣΣΑ

Και θα τ?,ν πέιΟαναγκκσωμεν νά άπολογηθ'η 
δικαστικώς.

ΤΟΡΣΠ
Α « β « Λ βς · κυρία I

Π ΚΟΜΙΙΣΣΑ

* ί

'ΧΐΧΗσταωίϊ Χ*1 μάλιστα, έν τή ανησυχία 
μου, καί δικαίως, πχρεκάλεσα τον κύριον Γαζε- 
ρώτον νά προβή εις προκαταρκτικόν τ ι διάβημα.

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ
Να!, κύριε.

ΤΟΡΣΠ
(μετ’ απελπιστική; κραογτ,ς).

Ώ  Θεέ μου ! συμβαίνει τω υντι έγκλημά τι*

ΚΑΜΙΑΑΙΙ
Το πιστεύετε;

ΚΑΜΓΑΛΗ

Αιό«, κύριε, είναι φρικτόν νά τό εΐπη τις... 
αλλά δικαιούμαι νά ύποπτεύω καί έγκλημά τι.

ΤΟΡΣίΙ

^Εγκλημα! (κατ’ ίθίαν) Θεέ μου ! ί . : Θεέ 
μου ! . .  . είναι δυνατόν . .  . και οί φρικώδεις ε
κείνοι λόγοι οδς και είπε . . .  Φόνον ! Κλοπήν1..

Η ΚΟΜΗΣΣΑ
Τί λέγεις*

Τ Ο Ρ Σ Π
(κατ’ Ιδίαν).

Και χθες έθορυβήθη εις τό όνομα του κυρίου 
Γαζερώτου . . .  (πρό; ιόν Γαζερ&τον) Καί ή επι
στολή αύτη άπευθύνθη προς υμάς; κύριε

ΤΟΡΣΠ
(χωρ&ν πρό; τον ΓαζΕρδιτοι).

Ά λλά  θά την γνωρίζετε ΰμ.εϊς, κύριε, την 
γυναίκα αυτήν;

Έγώ ; ** · I
ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

ΤΟΡΣΠ

Ύ μεΐς! . ■ . Εί'πατέ μοι τις είναι ή γυνή 
αύτη, είπατε μ.οι ωσαύτως έάν οφείλω νά την 
σώσω ή νά την έγκαταλείψω εις τήν άνθρωπίνην 
δικαιοσύνην' (ανοίγει τήν πλαγίαν Ούραν καί κρά
ζει) ’Αντωνία!

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ
( π α ρ α τ η ρ ί ΰ ν ) .

"Τψιστε Θεέ!

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ
ΓΓρός έμέ.

ΤΟΡΣΠ

Τμ.εΤς έμέλλετε νά ύπάγητε εις τήν συνέντευ-

ΤΟΡΣΙΙ
Τ ι  συμ-βαίνει λοιπόν;

Γ Α Ζ Ε Ρ Ω Τ Ο Σ
(όκισΟοορομίίιν έντρομο;).

'II Εύλαλία !

Π ΚΟΜΗΣΣΑ ΚΑΙ ΚΑΜΙΑΑΠ 

Ή Εύλαλία!

ΤΟΡΣΠ
(μή έννοΟν)

Εύλαλία! . ; :

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

ΤίαΙ, αύτή ε ίνα ι! ή Εύλαλία Ποντουά! .  ..

II ΚΟΜΙΙΣΣΑ και ΚΑΜΙΑΑΙΙ

'II Εύλαλία Ποντουά ! .  ΐ ί
("Επεται τό τέλος)

ΤΟ ΛΟΓΙΚΟΝ ΕΙΝΑΙ ΑΣΘΕΝΕΙΑ 

ΤΟΓ ΑΝΘΡΩΙΙΟΓ
(Ε Ξ  ΑΕΗΑΛΑΓΕΣΑΝ ΤΑ ΛΟΙΠΑ ΖΩΑ)

ύπδ ΦΑΛΕΖ

ΆΟήνησι, \ Ίανοοαρίοο 1872.

Π Ρ 0 Α 0 Γ 0 2 .

Ά λλοτε, αγαπητό συμπολϊτα, οί άρχαΐοι 
έώρταζον τήν ήμ,έραν ταύτην, καί ή χαρά διά 
τήν γέννησιν καί άνανέωσιν των ανθρωπίνων 
γενεών ήτο έζοιγραφημένη εις όλων τά πρό
σωπα. Ά λλ ’ ημείς οί νεώτεροι,καταστάντες διά 
του χρόνου, τής δυστυχίας καί των συμφορών 
πρακτικώτεροι, ας έξετάσωμεν ΰπό όλως ίδιό- 
τροπον μέθοδον —  διά νά διασκεδάσωμεν συγ
χρόνως —  αν ό άνθρωπος ειχε τον προορισμόν δν 
παρουσιάζει.

ϊ .

Ή  ίν  γ ίνε ι πΛάσις χατα την Πα.Ιαιαν 
Αιαθήχην χα·. τους συμπερασμούς

των ιδιοτρίχων·

Άοού ό Θεός —  βαρυνθείς τήν άλάτρευτον 
τής αθανασίας του μονοτονίαν —  άπεφάσισεν 
έκ του μηδενός νά γέννηση τόν κόσμον —  πα- 
ρήγαγεν όλους τούς αστέρα; καί τήν γην— έχώ- 
ρισεν αύτήν εις ύδωρ αλμυρόν καί χοΰν ανούσιον 
—  έφύτευσε κατόπιν επ’ αύτής τήν ακίνητον 
ζωήυ,οίον τά δένδρα, τά όστρακα, τούς σπόγ
γους, τά κοράλια κλπ. —  έποίησε μετά ταύτα

τήν κινητήν ζωήν, ήτοι εν μεν τή ξηρά τόν ό
νον, τήν κάμηλον, τόν ελέφαντα κτλ. έν τη θα» 
λάσση τήν φάλαιναν, τόν ό/.τάποδα, τόν καρ
χαρίαν κτλ. έν τώ αίθέρι τόν κόρακα, τήν περι
στεράν, τήν νυχτερίδα τόν αετόν κτλ. έν γένει, 
μ.έ άλλας λ.έξεις, τά  ζώα, τούς ίχθύα; καί τά  
πτηνά —  άπεφάσισεν έπί τέλους πρός εύχαρί- 
στησίν του ιδίαν νά πλάση καί εκλεκτόν τι 
νήπιον, τό όποιον ν’ άφήση έπί τής γης δίκην 
κυριάρχου αντιπροσώπου ή άντιβασιλέως κατά 
τάς απουσίας του, καθόσον,όρθώς κρίνοντες καί 
διά νά μή κληθώμεν έγωϊσταί, δεν είναι μόνος 
ό ΐδικός μ.ας πλανήτης, οστις έφείλκυσε τήν 
πρόνοιαν του Ύψίστου καί κατοικεϊται, καί ός-ις 
μόνος ευφραίνεται τά θεία δώρα. 'Επομένως ή 
ύψίστη έποπτεία,έσκορπισμένη εις ολον τόν κο- 
συ.ον, δεν δύναται ν'άπασχολήται ιδίως έπί τής 
γής,καί είχεν αντιπροσώπου— πρωτοσχόλου—  
ανάγκην.

"Επλασε λοιπόν τόν άνθρωπον λαβών χοΰν 
έκ τής γής —  ένεφύσησεν αύτώ πνοήν ζωής καί 
μετά τό πέρας τού έργου του, παρατηρήσας ότι 
αί χεΐρές του ήσαν Λασπωμέναι, έκρότησεν αυ
τά ;, όπως τόν φέρωσι λεκάνην νά νιφθή.

Ό Μιχαήλ ’Αρχάγγελος έτρεξε πρώτος εις 
τήν πρόσκλησιν, άλλά παρατηρήσας τάς χεϊρας 
τού Ύψίστου όμ.οιαζούσας πηλοποιού έξεπλάγη.

—  Πρός τ ί ή έιπληξίς σου,είπεν ό πλάστης 
εις τόν θυρωρόν του —  διότι, προ τού άπο- 
στόλου Πέτρου, ήτο θυρωρός τού Παραδείσου 
άγγελος, κατά τήν Γραφήν, κρατών πυρίνην 
ρομφαίαν —  Ά  ! ένόησα' βλέπεις τάς χεϊράς μου 
ρυπαρά;. "Επλασα, τέκνον μου, καί τέλειόν τ ι 
ζώον, τόν άνθρωπον, δώσας είς αύτόν πλήρη 
εξουσίαν έπί τής γής.

— ’Από Λάσπην, Καλώς,άπήντησεν ό χαρίεις 
καί γελασίνος άγγελος— όπως είνε χαριέστα- 
τοι ,ολοι οί άγγελοι, ένώ οί διάβολοι είναι σκυ
θρωποί, καί διά τούτο οί τελευταίοι έπιτυγχά- 
νουν παντού, καί κυρίως είς τήν σημερινήν Ε λ
λάδα, είς ήν οί γελασίνοι (έστω καί άν ηνε ι
κανοί) θεωρούνται παραξένως, ένώ οί σκυθρω
ποί καί σοβαροί (έστω καί ανίκανοι άν ήνε, 
καί πνεϋυ.α βοές άν έχωσιν) θεωρούνται σπου
δαίοι, καί διά τούτο είμ,εθα καί πρότυπον.

—  Ό άνθρωποπλάστης ίδών τό μειδίαμα 
του αγγέλου καί γνωρίόων αύτόν —-  πρό άμ.νη- 
μονεύτων αιώνων όντα είς τήν υπηρεσίαν του—· 
τόν ήτένισε λοξώς, καί έξακολουθών διά τού 
νιψίμ.ατο; νά άπαλλάσσηται τής οχληράς λάσπης.
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έπανέλαβε μέ ολίγον τόνον, τέκνον μου! έπλασα 
τόν άνθρωπον, το ¿χΛεχτόν μου ζώον.

—  Κ α ί! έπειπεν ό ειλικρινής άγγελος μέ 
τον αύτόν τόνον, τον άνθρωπον, το εκ.Ιεχτόν 
σου ζώον\

Ό Πλάστη ς έδειξεν ότι δέν έπρόσεξε, καί 
καθαρίσας τάς χείράς του, του ειπεν, ά; έξέλ- 
6ωμεν εις τόν εξώστην του ουρανού, νά ίόωμ.εν 
τόν κόσμον ήδη περαιωθέντα. Έκεΐθεν 0ά κατα- 
βώμεν εις τόν παράδεισον νά θαυμάσωμεν τά 
ζώ α.. .

Ό Αρχάγγελος, έξακολουθών νά μειδιά μέ 
μειδίαμα αγγέλου και κινών την κεφαλήν, τόν 
ήκολούθησε.

2.

Τδ πάν—  έκτος τοϋ άνθρωπον —ευγνωμονεί 
πρός τόν αΎψιστον·

"Αμα άνεφάνη ό "Τψιστος, ό "Ηλιος άνέτειλε 
λαμπρώς έπί τού ορίζοντας—  ό Ζέφυρος,ή αύρα 
καί ή πρωϊνή δρόσος τού Μαΐου, πνεύσαντες,έπί 
μεν τής γης έκαμον τήν ακίνητον ζωήν νά 
προσκυνήσ-ρ διά κλίσεως τήν θεότητα, έπί δέ 
τής θαλάσσης παρήγαγον κύμα χανόμενον και ά- 
ναφαινόμενον κλιμακοειδώς πρός τήν ’Ανατολήν 
—  ό έναρμόνιος θροϋς των σειομένων φύλλων 
καί ό ηχητικός φλοίσβος των κυμάτων, κρουόν- 
των τήν άκτήν, έκαμνον διφωνίαν, συμψάλλον- 
τες δοξολογίαν προς τόν «βασιλέα των ουρανών 
καί ποιητήν τών όλων» —  ή κινητή ζωή προσ- 
ήλθεν ώς ές αυτομάτου καί έγονυπέτησεν ήμι- 
κυκλίως, άτενίζουσα τήν ’Ανατολήν μέ τό βλέμ
μα τής ευγνωμοσύνης.

Ό Θεάς ηύλόγησεν. Τά ζώα,αισθανόμενα τόν 
άκοίμητον οφθαλμόν του παντοδυνάμου έρριμέ- 
νον έπ’ αυτών, ήνοιξαν τήν καρδίαν των καί α
νέκραξαν εύρνωμονοΐμεν· Μόνος δέ ό άνθρωπος 
άνευ έκφράσεως ήνοιξε τό στόμα του καί έςαθη 
μετά υποκριτικής προσποιήσεως ακίνητος ώς οί 
εις προσοχή/ στρατιώται. Αιά νά μ’ έννοήσνι; 
κάλλιον, αγαπητέ άναγνώστα, σοί προσθέτω 
οτι ό αχάριστος άνθρωπος έστάθη απέναντι τοϋ 
βλέμματος τοϋ Ύψίστου, αντί νά έκφράση εύ- 
γνωμοσυνην, άπαραλλάκτως όπως εις τάς ημέ
ρας μας —  έπί τοϋ μακαρίτου "Οθωνος—  κατ’ 
άπομίμησιν οί άφωσιωμένοι καί φίλοι έν τή ευ
τυχία του μετά τά διδόμενα δείπνα, κάανοντες 
περί αύτόν κύκλον καί άναμένοντες νά τούς 6-

μιλήσγ,ήνοιγον τό στόμα των, άλλ’ούχί καί τήν 
καρδίαν των.

Ό μέγας άρχιτέκτων τοϋ σύμπαντος ¿προ
χώρησε, καί διεοχόμενος έμπροσθεν τών ζώων, 
¿πλησίασε τόν βοϋν καί εϊπεν"

—  Είσαι ευχαριστημένος;
—  Ευγνωμονώ νυχθημερόν, "Τψιστε. Με κα- 

τεσκεύασες δυνάμενον διά τής ισχύος μου νά 
καλλιεργώ τήν κοινήν μητέρα και τρέφω διά 
τής προσωπικής εργασίας μου (ώς οί Λαοί 
τους κηφηνας) τό εκλεκτόν σου ζώον. Αιά δε 
τοϋ άφθονου γάλακτος τής συζύγου μ.ου, καί τοϋ 
κατασκευαζομένου έξ αύτοϋ τυροϋ καί βουτύ
ρου, τρέφω επίσης τό ζώον τής εύνοιας σου. —— 
Εύγνωμονώ ές αεί.

—  Έσο εύλογημένον, υγιές καί δυνατόν, ά- 
πήντησεν ό "Τψιστος. Ζήθι κανονικώς, άθορύβως 
καί ήσύχως. Έν τή φάτνη σου δρίζω νά γεννηθή 
ό μονογενής Θεάνθρωπος, πρός σωτηρίαν τοϋ 
έκλεκτοϋ μου ζώου. Εκτός δέ τών αγαθών 
τούτων διά τών ιδίων μαστών τής συζύγου 
σου θέλω δώσει τά ιαμα (τήν δαμαλίδα) μιας 
άσθενείας τοϋ αδυνάτου εκλεκτού μ.ου ζώου. 
'Ορίζω πρός τούτοις νά συνΟικής μέ τόν άνθρω
πον αείποτε καί νά ζής μετ’αύτοϋ έν άρμονία.

Μετά τόν βοϋν ϊστατο ό όνος.
—  Είσαι εύχαριστημένος; τοϋ ειπεν.
—  Εύγνωμονώ διπλασίως τοϋ βοός, διότι, 

έκτάς τών άλλων αγαθών, άτινα μ.οϋ έπεδαψί- 
λευσας, έκτος τή; απολύτου κατοχής τή; π ι
στής μου συζύγου, μέ κατέστησας (ώς νϋν οί 
μ.ουσουλμ.άνοι) έργοΛάβον τής κυρίας ίππου φορ- 
βάόος καί τής κυρίας βοός άγελάδος.

Λέγων ταΰτα μετά φωνής δυνατή;—  έπειδή 
ήτο τώ όντι ονος —  έ'ρριψε βλέμ.μα ύνικον έπί 
τής κυρίας ανθρώπου. Ά λλ ’ ή Εϋα ανυπόμονος 
ειχε —  μ.’ όλην τήν άπαγόρευσιν τοϋ ' ϊ  ψίστου, 
καί άνευ τής άδειας τοϋ κυρίου συζύγου τη ;—  
εκλέξει τόν εργολάβον της — τόν διάβολον 
μεταμορφωμ.ένον εις οφιν—  μέ τόν άθώον σκο
πόν νά τήν κρατή συνοδίαν, καί νά τήν διηγή- 
ται ιστορίας, όταν άπουσιάζ·/) τά άρριν ημισύ 
της, δι’ίδιαιτέρας του ή υποθέσεις τοϋ κράτους.

Ο παρακολουθών αρχάγγελος, ΐδών τήν κτη
νώδη έπιθυμ,ίαν τυϋ άναιδοϋ; όνου, ¿ψιθύρισε" 
Τώρα έννοώ. διαεt ί ό Θεός σέ προώρισε διά 
δοΰ.Ιον καί διά ζνΛο.

Ά λ λ ’ ό όνος,ώφελούμενος άπά τήν μακροθυ- 
μ,ίαντοϋ Ύψίστου, καί έννοών ότι τό προαποφα 
σισμένον δεν ανακαλείται,
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—  Μόνον δοϋλον τοϋ ανθρώπου μή με κα-1 
ταστήσης, Θεέ μ,ου, είπε, διότι εϊνε τό έκλε- 
κτόν σου ζώον- τό έχεις χαδιάρικο, καί έγινε | 
πολύ διεστραμμένο' θά μ.έ κακομεταχειρίζεται.

— "Εχε υπομονήν,άπήντησεν, ό πολυέσπλαγ- 
χνος,καί έβαδισε πρός τόν χοίρον,άποτείνας τήν 
ιδίαν έρώτησιν.

—  Εύγνομονώ άπειράκις, Θεέ μου, εϊπεν ό 
χοίρος, διότι κυλιόμενος εί; τήν λάσπην (α
παράλλακτα, άναγνώστά μου, όπως κυλίονται 
σήαερον οί πολιτικοί τή; ‘Ελλάδος) έπαρ- 
κοϋμαι εί; τούτο, καί αισθάνομαι μάλιστα εύ 
δαιμονίαν.

Σημειώσατε, οτι ό "Τψιστος, συνεννούμενο; 
μέχο; τή ; στιγμής εκείνης εις τήν Αλβανικήν 
κατά τούς σοφούς τή ; Πλάκας, τών Αθη
νών συνοικίας, παρετήρησεν ότι ό χοίρος —  
όπως κάμνουν οί ξενιτευμένοι — τόν άπήντη- 
σεν εις γλώσσαν έτεραν, ή'τι; δέν τόν έφάνη ά- 
σχημος. Θέλ.ων δέ νά δείζρ τήν ευαρέσκειάν 
του — ελλείψει παρασήμων, αγνώστων τότε—  
έπειδή έκυλ.ίετο εις τό ύλικόν, παρά τοϋ οποίου 
έπλάσθη ό άνθρωπος, τοϋ ειπεν

—  Πρός ένδειξιν τή ; εύνοίας μου καθιστώ 
τήν γλώσσαν σου παγκόσμιον καί τού πολιτι
σμού.

Διά τούτο —  εκτοτε ακόμη —  ό άγνοών 
τήν γλώσσαν τοϋ χοίρου —  μ,ετονομασθεϊσαν 
Γαλλικήν —  θεωρείται αγροίκος, μ.ολονότι οί 
Γερμανοί άπό φθόνο καί ζή.Ιια προσπαθούν νά 
άντικαταστήσωσι τήν γλώσσαν των.

Ό τοϋ παντός κτίστη; έξηκολούθησε τήν 
έπιθεώρησίν του, καί άφοϋ άπέτεινεν εις έν 
έκαστον τών ζώων ιδίαν έρώτησιν, κατόπιν ηύ- 
λόγει καί παρήρχετο.

Ό Αρχάγγελος ήκολούθει σιωπηλώ; άλλοτε ι 
μειδιών καί άλλοτε παραξενευόμενος, πλήν δέν 
ήδυνήθη νά κρύψφ τήν έκπληξίν του, ότε είδε 
τόν όκτάποδα. Έστάθη πρός στιγμήν καί τόν 
παρετήρει —  επιτήδειον καί τρομερόν ζώον, 
είπε καθ’ εαυτόν, εινε- δύναται καί έθνους ολο
κλήρου ν’ άπορροφήσσι τήν ικμάδα. "Ο,τι δέ τοϋ 
έκαμεν έντύπωσιν, ήτο τό άκατάβλητόν του, 
διότι ήτο τό σύνολον έκ νεύρων" καί όπου προ- 
σεκολλάτο, μόνον έκουσίως ήδύνατο ν’ άποσπα- 
σθή. ’Ήρχισε νά φοβήται, καί μηχανικώς έθεσε 
τήν χεϊρα εις τήν ρομφαίαν του" ό δ’ όκτάπους 
ήνωρθώθη, καί τότε ό άγγελος μειδιάσας —  ώ

πανοϋργον ! τοϋ εϊπεν, όρών τόν τράχηλόν του, 
τέλος πάντων είδον ποΰ εϊσαι τρωτόν.

Οί άνθρωποι, άγνοοϋντες τό τοιοϋτον σήμε- 
ρον, όπως τόν κάμωσι νά ψοφήσγ, τόν κτυποϋν 
έπί πέτρας λείας πολλάκις.

Ό Θεός τέλος πλησιάσα; μ.ετά τόν ούραγγο- 
τάγκον τόν άνθρωπον έφάνη πρόσχαρις έτι
πλειότερον.

—  Εκλεκτόν μου ζώον! τοϋ εϊπε μέ θείαν 
φωνήν. Είσαι εύχαριστημένος;

Τά ανθρώπινον ζεύγος, άντί νά ειπνι εύγνο- 
μονώ, όπως καί τά  λοιπά ζώα,άπήντησεν ύπε- 
ροπτικώς,

—  Έγώ! ώ βεβαίως είμαι* διότι έγώ είμαι 
είκών καί όμοίωρ,α του μόνου Ύψίστου* είμαι 
καί έγώ θεότης. Έγώ εξουσιάζω τήν γήν, τήν 
θάλασσαν καί τά  έν αΰταΐς. Έγώ είμαι κάτι 
πλειότερον σοϋ,διότι γίνομαι καί διάβολος,όταν 
θελήσω, ενώ σϋ δέν δύνασαι. Διάβολος, καλλί
τερος τοϋ πραγματικού, διότι είμαι χοΛοΰός, 
ένώ ¿κείνος έχει ούράν ώ; κύων.

Καί μάλιστα, προσέθηκεν ή Εϋα, διακόψασ* 
τόν σύζυγόν της, ώς πρός τό διαβολικόν μέρος, 
τρέμε καί σύ καί ό διάβολο; απέναντι μας.

Τρέμε καί σύ καί ό διάβολος,έπανέλαβε μη
χανικώς ό διακοπείς Άδάμ, όλως κατάτρομος, 
άμα ήκουσε τήν φωνήν τή; Εϋα;, τήν όποιαν 
έφοβεΐτο πλειότερον τοϋ Θεού καί τού διάβο
λου, ένθυμούμενος τούς πόνους καί τήν αγωνίαν, 
οϋ; ύπέστη, όταν ό Θεός —  άν καί τέλειος άνα- 
τόμος —  άπέκοψε τήν πλευράν αύτοϋ, όπως 
μαγειρενσρ τήν Εϋαν. Συνελθών ου.ως μετ’όλί- 
γον έξηκολούθησε* σκοπεύω μάλιστα νά κτίσω 
καί πύργον φθάνο/τα μέχρι τοϋ ουρανού,διά νά 
σοϋ καταστρέψω τόν οίκον. ’Ακόμη θά ί'δης ....

Δέν έπρόφθασε νά τελειώσγ,,διότι ό γελασί
νο; συνοδός τοϋ Θεού έγέλασε τοσοϋτον δυνατά,·

] ώστε έστράφησαν πρός αύτόν όλα τά βλέμ
ματά. Ά λ λ ’ έκεΐνος, γελών άφελώ; άμα καί 
συγκεχυμένως ώς έκ τοϋ γέλωτος, έλεγε τό 
έκλεκτόν σου ζώον!

Ό "Τψιστος συνωφρυώθη ολίγον. Μή θέλων 
όμως νά άκυρώσνι, ώς επιεικής καί καλ,οκάγαθος, 
ό,τι άπεφάσισεν άπαξ,

—  Άνθρωπε, εϊπεν. Έσο κυρίαρχο; ξηρας 
καί θαλάσση; καί τών έν αύταΐς. Κτίζε πύρ
γους και παραπΰργους, άλλά διά τήν υπερο
ψίαν σου, έκτος τών άναποφεύκτων κοινών α
σθενειών, δίδω μίαν κατ’ έξαίρεσιν εί; σέ, τήν;
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ασθένειαν, ή τ ι ;  κ α λείτα ι ,Ιογιχά')· Έ σ ο  λοιπόν 
Αογι'κδς, 0 Ά νά ζής άείπ οτε άνησύχως, ά /.ανο- 
ν ίστ ω ς  καί μή  ευχαριστημένος είς τ ίπ ο τε .

Κ ατόπ ιν ,εύλογή σας καί εϊπών «αύξάνεσθε καί 
πλυθύνεσθε» διά  τή ς μαγικής ράβδου , άπήλθεν. 
'Ο "Π λιος συγχρόνως έδυσε, τό  σκότος έπεχύθη, 
καί νεκρική σιγή έπήλθεν. Τ ίτο  νυξ, ή νυξ κα
θ’ ήν ό δ ιάβολος έλα βε τήν π ρ ώ τ η / συνέντευξη  
κ α τ ’ ίδιαν μέ τήν Εΰαν.

3.

Ό κύριος χαΐ ή χνρία άγϋοάπου.

Π ρώτη  ήσθάνθη τή ν  ασθένειαν «λογ ικ όν »  ή 
κυρία ανθρώπου. Ά νεγνώρισεν ό τ ι  ήτο γυμ,νή, 
καί ήπόρει μ ά λ ισ τα  π ώ ς  δέν έρυθριώσιν αί κυ- 
ρίαι τ ώ ν  άλλω ν ζώ ω ν . Π άραυτα διεμαρτυρήθη 
εις τον  Ά δ α μ  δ ιά τήν γυρινότητά τη ς ,ό σ τ ις , έξ 
ενός διά  νά μή άκούν) τ ά ς  φ ωνάς τη ς, άφ ’ ετέ
ρου, δ ιότι καί εις αϋτόν έφαίνετο ή γυμνότης 
π αράξενος, τή ς είπε’  «κ α λ ύ φ θ η τι» .

"Κ κ τοτε χρονολογείται ή ιιόόα- Ί Ι  κυρία 
ανθρώπου π ρώ τη  ράπ τρια , λ α β ού σα  όξυν λίθον 
καί φ ύλλα συκής —  ελλείψει άλλου  ύ ά φ σμ α - 
τ ο ς —  κ ατώ ρθω σε νά συρράψνι φόρεμα κ α τ ’ άρε— 
κειαν, κ άλυ μ μ α  τή ς κεφαλής, ύποκάμισον, υπο
π όδ ια , καί ό ,τ ι  άλλο  τήν έχρειάζετο,άφού έκαμε 
μυρίας τροποποιήσεις —  Οπως κάμνουσιν εκ το - 
τ ε  αί απόγονοί της —  ά φ ή σα σα , ώ ς  έξυπνος 
π λέον, εκείνο τό  οποίον συνηθίζεται σήμερον ώ ς 
έκ περισσού, καί τό  οποίον ήθελε τήν σ τεν ο χ ω 
ρήσει εις πρώ την περίστασιν. ’Α λ λ ά  ένδυθεΐσα έν 
συνόλω , καί ίδούσα τόν  εαυτόν τη ς εις λίμνην 
τινά  του παραδείσου , έκαμε μίαν νέαν γενικήν 
τροποποίησιν εις τήν ενδυμασίαν τη ς, κόπ τουσα  
καί ράπ τουσχ  πλέον τώ ν  δεκαπ έντε ήμερων 
ακόμη. "Κ κτοτε δε  ή παροιμία  κ α τ ά  μεταφοράν 

κύπτει καί ρ ίπ τε ι» .
Α ί κυρίαι τ ώ ν  ά λλω ν  ζ ώ ω ν , κ α κ όγλ ω σσοι ώ ς 

ο λ α  τ ά  θήλεα, έψιθύριζον άρκετά  περίεργα διά  
τήν κυρίαν ανθρώπου, καί κυρίως δ ιότι τήν έβ λ ε 
παν μεταμφ ιαζομένην άνά π άσαν στιγμ ή ν , ά λ λ ’ 
α ί κυρίαι, καί άς τ ό  όμολογή σωμεν —  έξαιρου- 
μένής τή ς  τυχόν άναγνω στρίας μ ας —  φθονοϋν- 
τ α ι  μ ετα ξύ  τω ν , καί τ ά  έλεγον άπό κακίαν.

Ό  κύριος άνθρωπος δεύτερος προσεβλήθη άπό 
τήν ασθένειαν «λ ο γ ικ ό ν » . Έ σκέφθη ότι δέν ήδύ- 
να το  νά συντροφεύση τή ν Εύαν εις τόν περί* 
π ά τον , αύτήν μεν έν δεδομένη ν, χύτός δε  όπ ω ς
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ήτο γυμνός. 'Γ π α κ οόσας καί εις τήν προτροπήν 
αυτής,έκαμεν εν δύ μ α τα  επίσης καί έκάλυψε όλον 
τ ό  σ ώ μ α  α π ολ ύ τω ς ,εκ τός  τού  π ροσώπ ου ,μ ή  σκε* 
φθείς τ ί  ήδύνατο νά τ ώ  συμβή.

Μ ετά  τ ό  πέρας τ ή ς  ενδυμασίας έξήλθον οί 
δύ ω  εις τόν περίπατον, ά τεν ίζο ιτες  με α π ο σ τ ρ ο 
φήν τ ά  λοιπ ά  γυμνά ζ ώ α  ώ ς ένδεδυμένοι. Μ ά 
λ ισ τ α  ή Ευα έκάλυψε δύ ω  ή τρεϊς φοράς τ ό  
πρόσωπον κ α τ ά  τήν συνάντησιν τινών έκ τ ο ύ 
τ ω ν . Ό  ’Α δ ά μ  ή το  ενθουσιασμένος, ά λ λ ’ αίφνης, 
επειδή είχε προγευματίσει κ α τ ά  κόρον, τ ώ  
έπήλθε τ ι  άναπόφευκτον,καί τ φ  συνέβη * ά π  τι 
—  όπερ συμβαίνει ά π ο λ ύ τω ς  εις τ ε  τ ά  λογ ικ ά  
καί τ ά  ά λ ο γ α . Εύρέθη ό κύριος άνθρωπος εις 
τήν απ όλυ τον  ανάγκην τή ς άνάγχης του, καί 
άγνοών τήν θεραπείαν, ήνάγκασε τήν αείμνηστον 
προμήτορα  όλου του  ανθρωπίνου γένους νά τόν 
άπομακρύν/) έρυθριώσα ά π ό  πλησίον τη ς, καί νά 
τόν παρακαλέσρ  νά κάμ-ρ λουτρόν. Έ ν  τ ώ  λου
τρ ώ  —  όπ ω ς είς τους μεταγενεστέρους ό ’Α ρχι
μήδης έλυσε έν ζή τ η μ α — ό Ά δ ά μ ,  σκεφθείς ότι 
θά έπαναληφθή τά  συμ-βάν, εύρε καί τ ό  μέσον 
τή ς διορθώ σεω ς. Έ κ τ ο τ ε  ή παροιμία —  δ ιά  νά 
μή μακρηγορώμεν — κ .έώ ι  χαϊ δένει*.

4.

Ή  άσθένεια ο.Ιογιχΰν».

Θόρυβος είς τήν γήν έπεκράτει μ έγα ς. Τό 
λογικόν είχε κάμει τήν ενέργειαν του . Οί ά π ό - 
γονοι του Ά δ ά μ  είδον ότι πλανώμενοι μ.ονήρεις 
ώ μοίαζον  τ ά ς  ά γ ε λ α ςτ ώ ν  λοιπών ζώ ω ν . Έ σ χ η - 
μ άτισαν  κοινωνίας. Τό λογικόν μ,ετ’ όλίνον εγέν- 
νησε τ ά  πάθη καί τ ά ς  διαιρέσεις είς τ ό  έ χ.Ιε- 
χτδν ζώον, ότέ  μέν όμ.οίωμα του Τ ψ ίστου , ότέ  
δ ε  χο.ΙοβοΥ όιάδο.ΙοΥ καλούν έαυτόν. Έ κ  τ ώ ν  
παθών καί τώ ν  διαιρέσεων παρήχθη τ ό  αίσθημ.α 
τή ς έχδιχήσεως και τή ς αρπαγής, αΐτινες έκλή- 
θησαν ικανοποίησα; καί γιΛυτιμία. ’Απόρροια 
το ύ τ ω ν  όλων ύπήρξεν ό π όλεμ ος τώ ν  λογικών 
ζώ ω ν .

Τό λογικόν τούς ώθει είς ανακαλύψεις. Εύρέ- 
θησαν τεχν ΐται,οϊτινες άνεκάλυψαν καί τ ά  μ.έσα 
τή ς π ρα γμ α τοπ οιή σεω ς τού πολέμου. Τ ά  π ρώ 
τ α  ό π λ α  βεβα ίω ς ήσαν ό όνυξ καί ό γρόνθος, 
καί άς μ.οί συγχωρηθή ή παοέκβασις. Θ ά ήσαν 
περίεργοι σής εποχής εκείνης οί σ τρα τοί, διότι 
οί σ τ ρ α τ ιώ τα ι  θά ώμ.οίαζον οενεα.

Κ ατόπ ιν  τ ό  ,Ιογιχδν ζώον, καταγινόμενον νό̂
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κ αταστή στ, τήν τέχνην —  να β γά ζγ  ν εις τδ 
’μάτι τον ίίύΙΛου —  έντελεστέραν, έφεϋρε τους 
λίθους καί τήν σφενδόνην προ; π ρ α γ μ α τοπ ο ίη ση  
•τον μ.ή άγχεμ,άχου πολέμ.ου, κά,ηθεντος πετρο
πολέμου, ον κ α τ ’ άπομίμησιν έχουν είς ενέρ
γειαν καί αί στρουθοκάμηλοι, ρίπτουσιν, ο»; δεν 
αγνοείς ά ν α γ ν ώ στ α , κ α τ ά  τήν φυγήν τ ω ν , ό τα ν  
κ α τ α δ ιώ κ ο ν τ α ι, δ ιά  τώ ν  π οδώ ν  λίαν επ ιτυχώ ς 
λίθου; κ α τ ά  τ ώ ν  δ ιω κ τώ ν  τ ω ν .

Μ ετά  τά ς  πέτρας καί τήν σφενδόνην προσε- 
τέθησαν ίκ τός  τού  ό'νυχος καί τού γρόνθου δια 
τό ν  άγχέμ.αχον πόλεμον είς τήν οπλικήν τω ν  
καί τ ά  ρόπ α λα , άτινα  έχουν είς ενέργειαν καί 
οί οϋ ραγγου τάγγοι.

Κ α ί ου τω  βαθμηδόν μέχρι τ ώ ν  ημερών μας 
—  ενώ ό Κύριος άνθρωπος δέν έτελειοποίησε 
ούδέν προς άληθή ευημερίαν του —  μ ετ ά  τήν 
κ α τ ά  τύχην έφεύρεσιν τή ς πυρίτιδα ; ¿τελειο
ποίησε τ ά  μ.έσα τή ς κ α τα στ ρ ο φ ή ; του , καί ήδη 
πράς δόξα ν  τή ς χριστιανικής θρησκείας καί τής 
φιλοσοφίας, οί π ιστο ί λάτρα», τού  Θεανθρώπου 
δ ιδασκ ά λου  τή ς ειρήνης κυρίως κ α τα στρ ίφ ον τκ ι 
αμοιβαίους, έχοντες άμ,α τήν άξίωσιν  —  ώ ς ’λο
γικοί —  ότι έπλάσθησαν κ α τ ’ εικόνα καί όμοίω - 
σιν τού  μόνου ΰψίστου.

(χχολουθε?,
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Έ κ  τή ς οίκοδεσποίνης έ ξα ρ τ ά τ α ι  ή ε σ ω τ ε 
ρική ευημερία, ή υγεία τ ώ ν  τέκνων , ή εύ ζω ΐα  
τού  συζύγου. Φροντίζει περί τού  ωραίου καί 
περί τού ωφελίμου, δ ιότι ή διευθέτησις τ ή :  κ α 
τοικίας της είναι έργον επαναλαμβανόμενον κ α - 
θ’έκάστην. Ή  κ αλή  οικοδέσποινα έχει ανάγκην 
ά π α σ ώ ν  τ ώ ν  γυναικείων ιδ ιο τ ή τ ω ν ,τ ή ; τ ά ξε ω ς , 
τή ς  έπ ιτη δειότη τος, τής α γα θ ότη τα ς τ ή :  αγρυ
πνίας, τή ς ή δύ τη τος . Έ πανορθαΐ τ ά ς  ζημ ίας 
τή ς περιουσίας, γνωρίζει νά μ.εταβάλλν) τήν μ.ε- 
τρ ιό τη τ α  είς π λούτον , τήν δυ στυχίαν  είς ευ
πορίαν. Κ υβερνά τέλ ος , κυβερνά όπ ω ς  σώ ση , 
καί τ ό  κράτος αυτής είναι πραγματικώτερον  
του  τ ώ ν  βασιλέω ν  καί υπουργών. Αύναται 6 
βασιλεύς, όσον επιτήδειος καί αν ΟποτεΟή, νά 
άσφ αλίση  τ ό  κράτος του  κ α τ ά  τώ ν  άκρασιών 
του  ουρανού καί κ α τα στροφ ώ ν  τού  π ολ έμ ου ; 
’Έ χ ε ι  ό βασιλεύς εξουσίαν επί τώ ν  ψ υ χ ώ ν ■ 
Α ύναται νά δ ια τά ξή  είς τους υπηκόους του  τήν

ομιλίαν ή τήν σιγνξν; "Α νθρωποι καί π ρ ά γ μ α τ α , 
τ ά  π ά ν τα  τ ώ  διαφεύγουσιν. Ή  οικοδέσποινα 
απ εναντίας κρατεί έν χερσίν, ού τω ς είπεΐν, έκα 
στον  τ ώ ν  έμψυχούντων τ ό  κ ράτος αυτής κ α 
τοίκων καί έκαστον  τώ ν  ά π αρτιζόντω ν  αυ τό  
αντικειμένων. Ε ξορίζει τή ς οικίας τ ά ς  ά σ χ η - 
μ ολογίάς καί τ ά ς  βιαίας πράξεις, β ελτιοΐ τους 
υπηρέτας όπ ω ς καί τ ά  τέκνα αυτής, ούδένα δ ε  
π ά σχ ο ν τα  παρορά. Τ αύτης ένεκα τ ά  έπ ιπ λα  
είναι καθάρια, αί όθόναι π ά ν τοτε  λευκαί. Τό 
πνεύμα αύτής πληροί τήν κατοικίαν, τήν δ ια 
κοσμεί κ α τ ά  τήν διάνοιαν τη ς καί ουδεν λείπει 
τ ή ; οικογενειακής τα ύ τη ς κυβερνήσει»):, ουτε 
αύτό τ ό  ιδανικόν θέλγητρον. Τις έξ η μ ώ ν , ευ ρί
σκο ν,ενο; έν χωρίο» καί διερχόμενος τό  εσπέρας 
προ κατοικίας χωρικού, βλέπ ω ν  δ ε  δ ιά  τ ώ ν  
ύέλο»ν τήν εστίαν λάμ π ου σαν , παρατεθειμένη·/ 
τήν τοά π εζα ν . τόν ζωοιόν κ απ νίζοντα  έπ ’ αύ
τή ς, δέν έσκέφθη μ.ετά ποιητικής, ο ίίτω ; είπεΐν, 
συγκινήσεο»; τόν π τ ω χ ό ν  αύτόν εργάτην, ό'στις, 
μ ετά  ημερήσιον εργασίαν, ριγών υπό τήν βρο
χήν. μέλει νά είσέλδνι έν τ ώ  μικρώ τ ο ύ τ ω  δ ω -  
μ α τ ίω ,τ ο σ ο ύ τ ω  καθαρίω , καί νά άναπνεύσγ τους 
καταβεβλημένους οφθαλμούς καί καρδίαν αυτοΐί 
έκ τόσω ν  οχληρών έργων: Κ α ί οΰτος μέν ίσ ω ς  
δέν συναισθάνεται τήν ευζωίαν τα ύ τη ν , απο
λαύει όμ ω ς αύτής, ενώ ό πεπαιδευμένος μ ε τ ά  
μακράν καί επίμοχθον μελέτην, θεώμενος τή ς  
οικιακή: τχύτηςψ τ κκτοποιήσεως, έν τή  συναι- 
σθήσει τού  καλού ευρίσκει αναψυχήν. Τό γ α λ α -  
κτ· κ ’-¡Λέϊον ένθα τ ό  βούτυρον κ α τερ γ ά ζετα ι  είς 
σ τιλπ νά  στρογγύ λα  τ ε μ ά χ ια , ό κ ά λ α θ ο ; τ ή ;  
π λύ σεω ς, ό κλίβανος ένθα ψήνονται αί π ά σ τ α ι  
είναι το σ α ύ τα  αντικείμενα ή δ ε ία ; συγκινήσεως, 
ώ ς  παν ό',τι μ ετέχει τή ς φύσεώς καί τ ή ;  οικο
γένειας, ώ ς  ή θέα α γ ελ ά δα ς βοσκούσης καί ή 
θέα θεριζομένου αγρού,

Οί, αρχαίοι ήσδάνοντο καί έξέφραζον θαυμα- 
σ ίω ς τήν οικογενειακήν ταύτη ν ποίησιν. Ά ν α -  
γινιοσκοντε: τήν ’Ο δύσσειάν,εύχάριςούμεθα μ ά λ 
λον ένδιατρίβοντες είς τήν Ν αυσικάαν καί Π η 
νελόπην, τήν ήγεμ.ονίδα οικοδέσποινα* έν τ ώ  
Ξενοφώντι οΰδέν ά λλ ο  μ άς θέλγει ¡/.άλλον τή ς 
άπεικονίσεως τ ώ ν  π ρ ώ τω ν  απολαύσεων νεαράς 
μητρός.

{Ηθική Ιστορία των γ υ γ α ιχ ύ γ  Legouvé.)
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ΕΠ ΙΣΤΟΛΙΙ
ΕΧΟΣ ΠΟΙΙΙΤΟΓ^ΝΓΜΦΕΤΘΕΝΤΟΣ.

ΦΙ.Ιταζε !

Μέ έρωτά; πώ; διάγω τανΰν καί πώς ροί 
φαίνεται ό έγγαμος βίος. ϊ ί  νά σέ είπω, αδελφέ 
είναι έξαίρετος.Θ απορήση;, εΐμ.ί βέβαιος,’ ώ; ά 
πορώ καί έγώ με τδν εαυτόν μου, άλλά*ούτω; 
έχει τό^πράγμα. Τί τρελλός όπου ήμην δταν 
ήοιην ποιητή; ! Φαντάσου νά κάθημαι ώρας ο
λοκλήρους άτενίζων τδ φως της σελήνής, τό ό
ποιον καί έκάλουνζτότεζάργυράν καί !μ.ελαγχο- 
λικήν Φοίβην ακολουθών τδ έθος των συναδέλ
φων μ.ου έν ποιήσει. Τώρα ούτε σελήνην κάν 
την ονομάζω, άλλα φεγγάρι δταν όμίλούμεν 
περί αϋτη; ρ.έ την σύζυγόν ρ.ου. Μή νομίσης δέ 
οτι ρωμαντολογούμεν περί σελήνη; ρ.έ την γυ
ναίκα μου· πολλού γε καί δει ! ¿χπαρατηρούμεν 
ρ,όνον αυτήν ρ.έ τον Καζαμίαν άνά χειρ ας διά 
νά ίδωμεν έάν ή πλαγία η όρθια Οέσις τη; προ· 
μηνύει δτι Οά βρέξη την επιούσαν, καί έν τοιαύ- 
τη περιπτώσει νά άποφασίσωμεν έάν Οά βάλω- 
μ.εν ί; όχι μπουγάδαν την δευτέραν. 11 ίσον ριοί 
ηρεσκον πρόσερον τά άνθη! τώρα τρελ,λαίνομαι 
διά τά ρεπανάκια ! Τό κελάρυσμα του ρύακος 
καί ό φλοίσβο; τη; θαλάσση; μέ καθήδυνον πρδ 
ένδ; έτους· * τώρα τά άντεκατέστησα διά τοΰ 
κλαυθρηρίσματο; του νεογέννητου τέκνου μ.ου 
καί τοΰ ρογχαλητού τη ; συζύγου ρ.ου, διότι 
πρέπει νά σοι είπω δτι ή κυρία Κυπρίδου ροχα
λίζει ώς Τάταρος! Πέρυσι καθ’έκάστην πρωίαν 
μέ αφύπνιζε τό κελάδημα τη; ώηδόνος, τώρα 
ή μαγείρισσά μου, μία παχεϊα Άνδριώτισσα μέ 
έξυπνα ρέ τδν ύπόρρινον άρανέν τη;, δν τακτι- 
κώ; καθ’έκάςην πρωίαν απαγγέλλει άνάπτουσα 
την έσειαν καί ψήνουσα τδν καφέν. Ένθυμού- 
ρ,αι άκόρη καί γελ,ώ τούς παλρούς, ου; ήσθανό- 
ρην δταν την χεϊρά ρου προσηγγιζεν ή χειρ τη; 
έρωρένη; ρου, δταν ή φωνή τής ξανθή; ρου Κύ- 
πριδο; προσέβαλλε την ακοήν ρου. Τί γελοΐον 
πράγμα εί; τά καλά καθούρενα νά έχη κανείς 
καροιόκτυπον. Λόξα σοι ό Θεός τώρα ησύχασα 
καί έθεραπεύθην έντελώ; από αυτήν τήν ασθέ
νειαν. Διά νά αισθανθώ τώρα παλ.ρδν ήςεύρεις 
τ ί  πρέπει νά συμβή ; Τουλάχιστον νά ρέ πα- 
τήση ή γυναίκα ρου εις τδν κάλον ρου. Τώρα ώ; 
πά; άνθρωπος νοικοκύρη; καί ιδιοκτήτη; έχω 
καί κάλους, άλλα δεν υποφέρω πολύ έξ αύτών

διότι ή καύμένη ή γυναίκά ρου λαρβάνει τήν 
φροντίδα κατά σάββατον νά ρ.ού κάμνη ποδό- 
λουτρον, προς τούτοι; ή γειτόνισσά ρας κυρία 
Δεσποινούκα ράς έσυρ.βούλευσεν ένα ιατρικόν 
καί έχω σκοπόν νά κάρω χρήσιν, διότι καί ή 
παραράνα ρας ρέ διεβεβαίωσεν δτι είναι άλάν- 
θαστον. Ά μ α  νυμφευθή; καί σύ καί κάμη; κα
λούς θά σοι στείλω τήν συνταγήν. Μοί παρήλ- 
θεν έπίσης καί ή ρανία έκείνη τής ποιήσεως, 
καθ’ ήν δεν διήρχετο έβδοράς χωρίς νά γράψω 
20  στίχους. Καταγίνοραι δρ.ω; πάντοτε εις τήν 
μελέτην. Άναγινώσκω τήν πολιτικήν οϊκονορίαν 
τού κυρίου Σούτσου καί έγινα καί συνδρορητή; 
είς τά Γεωπονικά τού κυρίου ’Ορφανίδου. Γράφω 
συγχρόνως καί μίαν πραγματείαν πεοί οικογε
νειακή; υγιεινής, ή όποία πιστεύω νά κάρ.η κρό
τον. ’Εκτός τούτων φίλτατε, ρετεβλήθην πολύ 
καί κατά τδ έξωτερΓκόν. Με ένθυρεΐσαι βεβαίως 
πάντοτε ρέ τήν κόρην ρακράν καί ώχρόν τδ 
πρόσωπον. "Αν ρέ ιδή; τώρα δεν θά ρέ γνω- 
ρίσνις! "Εκοψα σύρριζα τά ρ.αλλ;ά ρου, τδ πρό- 
σωπόν ρου είναι ροδοκόκκινον καί είρ,αι πλή
ρη; υγείας. Τήν ευεξίαν ρου ταύτην οφείλω εις 
τήν δίαιταν, ρεθ’ ή; ζώ, κοιρώρενος εΐ; τάς 8 
τδ εσπέρας καί εγειρόμενο; λίαν πρωί. Τήν νύ
κτα φορώ σκούφον βαρβακερόν. "Αχ ί φίλε ρου 
τί περίφηρ.ον πράγρ.α ό σκούφος· Πιστεύεις δτι 
άφ’ ή; τόν ρεταχειρίζοραι δεν βλέπω πλέον 
όνειρα : Φαίνεται τά  απορροφά ό σκούφος. "Α ! 
σέ συρβουλεύω άν δεν έχη; έρωρένην νά κάρχς 
χίήσιν τού ευεργετικού αυτού καλύρρατος καί 
δέν θά μετανοήση;. Σοι λέγω έάν δέν έχνις έρω- 
αένην, διότι έκ πείρα; γινώσκω οτι αί ρωραν- 
τικαί δέν δύνανται νά παραδεχθώσιν δτι σκού
φος δύναται ποτέ νά καλ.ύψη ποιητικήν κεφα
λήν, ήν φαντάζονται πάντοτε έστερρένην ρέ 
δάφνας. Ένθυρούραι ρίαν έρωρένην ρου πρδ 
δύο έτών ήτις δέν ροί έπέτρεπε νά φορώ ούτε 
φανέλαν.

—  Πώς ! ροί έλεγε, καρδία πάλλουσ* ΰπδ 
φανέλαν ;

"Εκτοτε είραι περίεργος νά ρ.άθω άν ή φα- 
νέλλα έ'χη τήν ιδιότητα νά έξουδετερώνη τούς 
παλρούς. ’Ερώτησε σέ παρακαλώ σύ όπού είσαι 
εΐ; τάς Αθήνας τδν κύριον Στρούρ-πον καί 
γράψε ρου. ΊΙγάπων πολύ ώ; γινώσκεις, τά  
ρύρα. Τώρα τά άποστρέφοραι καί ρόλις υπο
φέρω τήν όσρήν φιλοδωρήρατός τίνος δπερ ροί 
προσφέρει συχνάκις τδ νεογέννητον τέκνον ρου.

Εΐ; τήν οικίαν είρεθα όλοι καλά, Έγώ είραι

Ι Ά ί

δ λ ι ’ γ ο ύ  σ υ ν α γ ν ω ρ έ ν ο ς ,  δ ι ό τ ι  χ θ έ ς  τ ή ν  ν ύ κ τ α  I 
η τ ο  α δ ι ά θ ε τ ο ν  τ δ  ρ . ι κ ρ ό ν  ρ α ς  κ α ί  δ ι ά  ν ά  τ ό  
η σ υ χ ά σ ω  τ ό  έ π ε ρ ι π ά τ η σ α  ο λ ί γ ο ν  έ ν τ δ ς  τ ο ύ  δ ω -  
ρ α τ ί ο υ  κ α ί  ώ ς  φ α ί ν ε τ α ι  έ κ ρ ύ ω σ α  ε π ε ι δ ή  έ ρ ε ι ν α  
α ρ κ ε τ ή ν  ώ ρ α ν  ρ έ  τ ά  ν υ κ τ ι κ ά ,  ά ν  κ α ί  ή  κ α ϋ ρ έ ν η  
ή  σ ύ ζ υ γ ό ς  ρ ο υ  ρ ο ύ  έ φ ώ ν α ζ ε  ν ά  τ υ λ ι χ θ ώ  ρ έ  τ δ  
π ά π λ ω ρ α .  Ά ν  θ έ λ η ;  κ α ί  ν έ α  έ γ έ ν ν η σ ε  κ α ί  ή  
Μ α ν ό ν  ρ α ς .  ’Α γ ν ο ε ί ς  ΐσ ο > ς  δ τ ι  Μ α ν δ ν  ό ν ο ρ ά ζ ε ·  . 
τ α ι  ή  γ ά τ α  ρ α ς *  ε ί ν α ι  τ δ  ρ ό ν ο ν  π ο ι η τ ι κ ό ν  δ ν ο ρ α  I 
τ δ  ό π ο ι ο ν  ά π έ ρ ε ι ν ε ν  ε ϊ ;  τ δ ν  ο ί κ ό ν  ρ . α ς .  " Ε κ α ρ ε  
ω ρ α ί α  γ α τ ά κ ί α .  Θ ά  τ ά  δ ι δ ά ξ ω  π ο λ λ ά  π ρ ά γ -  
ρ α τ α  σ π ά ν ι α  κ α ί  ο υ τ ω  θ ά  έ χ ω  κ α ί  ρ ί α ν  δ ι α -  
σ κ ε δ α σ ι ν .  Θ ά  ρ έ  κ α τ η γ α ρ ή σ η ,  δ τ ι  κ α τ α γ ί ν ο ρ α ι  
ρ έ  τ ά  ζ ώ α ;  έ ,  φ ί λ ε  ρ ο υ ,  σ ο ι  α π α ν τ ώ  δ ι ά  σ τ ό ρ α -  
τ ο ;  έ ν ό ς  γ ά λ λ ο υ  φ ι λ ο σ ό φ ο υ .  Α ρ κ ε τ ά  έ γ ν ώ ρ ι σ α
τ ο ύ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς  !

Θ ά  σ ο ι  γ ρ ά ψ ω  π ά λ ι ν .  Ό  σ δ ς
Α Β Α Π Τ Ι Σ Τ Ο Σ .

Υ .  Γ .  Ά ν  μ ο υ  σ τ ε ί λ η ;  ο λ ί γ ο ν  κ α λ ό  λ ά δ ι  κ α ί  
ρ ε ρ ι κ α ί ς  έ λ η έ ς  ά π δ  τ δ  κ τ ή ρ ά  σ ο υ ,  θ ά  ρ έ  υ π ο 
χ ρ έ ω σ η ς .Σ ο ι  έ γ ρ α ψ α  κ α ί  ά ' λ λ ο τ ε  ο τ ι  έ χ ω  π ρ ό ς  π ώ λ η -  
σ ι ν  π ο λ . λ ά  β ι β λ ί α ,  Λ α ρ α ρ τ ί ν ο ν ,  Β ί κ τ ω ρ α  Ο ύ γ ο ν ,  
Β ύ ρ ω ν α ,  A l f r e d  d e  M u s s e t  κ α ί  ά λ λ ο υ ς .  Ά ν  
τ ύ χ η  α γ ο ρ α σ τ ή ς  φ ρ ό ν τ ι σ ε ,  τ ά  δ ί δ ω  ό σ α  δ σ α .

Ό  ί δ ι ο ς .

Τ ά  παράδοξα τή ; προτεραίας είναι αλήθεια·, 
τής έπιούσης.

ΊΙ σιωπή είναι ό θρίαμβος των άνοήτων, καί 
ή νύξ δέν είναι ή βασιλεία τών έντίρ.ων αν
θρώπων. EDOUARD LA30ULAIH.

ν
Οπόταν δνειρον γλυκύ τάς σκέψεις στεφανόνη, 
Ποθούρεν πραγρα νά γενή* καί δρως άρα ρόνη 
Αρχή πραγρατικότητο; φανή, ταχύς ό κόρος
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Προσβάλλειτού όνείρου ραςπήν τέρψιν παραφόρως,

’ Α λ λ ’  δ τ α ν  ζ ή  τ ι ς  τ ε θ ν ε ώ ς ·  δ ' τ ά ν  κ α ρ δ ί α ν  π λ έ ο ν  
Δ έ ν  έ χ η ,  κ α ί  ά π ώ λ ε σ ε  π ά ν  δ ν ε ι ρ ο ν  ώ ρ α ϊ ο ν ,
Τ ό τ ε  θ ρ η ν ε ί τ ε ’  ό  ν ε κ ρ ό ς  α ύ τ ό ς  δ ι α ν ο ε ί τ α ι .
Τ ί  ε ί χ ε ,  τ ί  ά π ώ λ ε σ ε ,  τ ί  ή λ π ι σ ’ ε ν θ υ μ ε ί τ α ι .

Δ . Π Α Π Α Ρ Η Γ Ο Π Ο ΓΑ Ο Γ.

Ό ς  α σ τ ρ α π ή ,  ώ ς  ά ν θ ο ς ,  θ ν ή σ κ ε ι ,  φ ε ύ  !  ε ρ ω ς ,
ρ ε γ α λ ο φ υ ί α  κ α ί  δ ό ξ α .

Δ ι ά  τ ή ς  μ ά σ τ ι γ ο ς  ώ θ ε ΐ  ό  χ ρ ό ν ο ς ,  ο ύ τ ε  τ ή ν
σ ο φ ί α ν  σ ε β ό μ ε ν ο ς ,  ο ύ τ ε  τ ο ύ ς  έ ρ ω τ α ς  έ λ ε ώ ν  1 

P. S. DE. BERAiNGliPv.

Ί Ι  τ υ ρ α ν ν ί α  ε ί ν α ι  τ ο ύ  δ ο ύ λ ο υ  τ δ  έ γ κ λ η μ α  !  
Κ ώ π τ ω ν  ύ π δ  τ δ ν  ζ υ γ ό ν ,  έ σ τ ί  σ χ ε δ ό ν  ί σ ο ν  τ ώ  
χ α λ κ ε ύ ε ι ν  α υ τ ά ,  κ α ί  ά ν έ χ ε σ θ α ι  τ ο ύ ς  τ υ ρ ά ν ν ο υ ς ,  
έ σ τ ί ν  δ ρ ο ι ο ν  τ ο ύ  έ ν θ α ρ ο ύ ν ε ι ν  α υ τ ο ύ ς .

" Ο , τ ι  μ ί α  π ν ο ή  ά ν ε μ ο υ  φ έ ρ ε ι ,  έ τ έ ρ α  τ δ  ά ρ π ά -  
ζ ε ι *  έ κ α σ τ η  ώ ρ α  έ χ ε ι  τ ή ν  σ κ έ ψ ι ν  τ η ς ,  κ α ί  έ κ α 
σ τ η  ν ύ ξ  τ δ  ο ν ε ι ρ ό ν  τ η ς . LAMARTINE.

Ν έ ο ς  δ σ τ ι ς  ά γ α π ά  ν ά  σ τ ο λ ί ζ η τ α ι  ρ α τ α ί ω ς ,  
¿ ι ;  γ υ ν ή ,  ε ί ν α ι  α ν ά ξ ι ο ς  τ ή ς  σ ο φ ί α ς  κ α ί  τ ή ;  δ ό ~  
ξ η ς .  Ί Ι  δ ό ξ α  δ έ ν  ο φ ε ί λ ε τ α ι  ε ί ρ ή  ε ί ;  κ α ρ δ ί α ν  
γ ν ω ρ ί ζ ο υ σ α ν  ν ά  ύ π ο φ έ ρ η  τ ο ύ ς  π ό ν ο υ ς  κ α ί  ν ά  
κ α τ α π α τ η  τ ά ;  ή ύ ο ν ά ; . FENELON.

’ Α π ’ α γ α θ ώ ν  α γ α θ ά  θ έ λ ε ι ς  ρ ά θ η *  ά ν  δ έ  ρ ε τ ά  
κ α κ ώ ν  σ υ ν α ν α σ τ ρ α φ ή ; ,  θ ά  ά π ο λ έ σ η ;  κ α ί  τ ο  
ή δ η  ύ π α ρ χ ο ν  φ ρ ό ν η μ α .

Τ δ  ε ύ ε ρ γ ε τ ε ϊ ν  τ ο ύ ς  κ α κ ο ύ ς ,  έ σ τ ί  χ ά ρ ι ς  μ α -  
τ α ί α ·  έ σ τ ί  τ α ύ τ δ ν  ώ ς  ν ά  σ π ε ί ρ η  τ ι ς  ε ι ς  τ ή ν  θ ά 
λ α σ σ α ν . Θ Ε Ο Γ Ν Π Ϊ.

Ό  χ ρ υ σ ό ς  κ α ί  ό  ά ρ γ υ ρ ο ς  α ε ί π ο τ ε  δ ό λ ο ν  φ έ 
ρ ο υ ν  ε ί ς  τ ο ύ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς .

Λ α ό ;  κ α ί  ύ δ ω ρ  κ α ί  π υ ρ ,  α κ α τ ά σ χ ε τ α  π ά ν τ α .
ΦΩΚΥΛΙΔΗΣ.
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Παιδίον, παίζε· φεύγουσι ταχύπτεροι ο! χρόνοι 
Κ ’ ίσω;, ώ; τώρα, αύριον δέν Οά σε τέρπουν μόνοι 
Οί παιδικοί του σύντροφοι, τ’ αθύρματα σουτάμι·

[κρά.
Δύριον πόθου; τολμηρού; Οά κλείη ή ψυχή σου. 
Θρασεϊ; Οά ήναι και αυτοί άκόμ.’ οί ρεμβασμ.οϊ σου· 
ΪΙαιδίον, παίζε· 'ίπταται, ταχεία φεύγει ή χαρά. 
"£Ιδη γε).2 τό χεΐλο; σου, έχεις φαιδρόν τύ όμμα, 
Ή παρειά σου άνθηρά, τοϋ βόδου έχει χρώμα,
Κ.’ ενσαρκωμένη φαίνεσαι ευδαιμονία επί γής. 
Ταχέως πλήν ή όψις σου, φευ! θέλει ώχριάσει, 
Βάσκανος μοίρα τήν χαράν ταχέως Οά σ’άρπάση, 
Κ ’ έκ των δακρύων Οά σβεσΟή 6 οφθαλμός ό διαυγής. 
Δέν θέλω μάντις νά γενώ κακών, ούχί, παιδίον, 
Τοιοϋτον πλήν δΓ απαντας έγνώρισσα τδν βίον,
Καί φεύγουσαν ώ; αστραπήν πάντοτε εΐδον τήν

['/.2?ά '·
Τοιαύτ’ ή ειμαρμένη μας; νά ζόμεν έν οδύνη, 
Ώ σεί πομφόλυ; έκαπος τών πόθων μας νά σβύνη, 
Κ ’ έπάνω μα-ς νά φέρωμεν τήςδυςωχία; τήν άράν. 

Τή 20 Δεκεμβρίου 18 7 1 ·

ΦΩΤΕΙΝΗ Α. ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΟΤ.

Θ Ε  Ω Ν II

"π

ΕΝ ΟΝΔΡ

(Π α η μ ά τ ιο '/ ô ià  zà  Α ΐ ιστοίγ-.γγα zcv 1 S7I  
χαέ t?)*· ro i 1872^.

«Ελλάς ! άφ’ ου εις τόν εύρύν έν Χαιρωνεία τάφον 
Σέ ώθησαν τά τέκνα σου όμοϋ κ' οί Μακεδονες,
Κ ’ έπέΟηκαν τήν πλακά σου τής 'Ρώμης λεγεώνες, 
Ελλάς, άπέΟανες, δέν ζ ή ; ! .  . . ή  δόςα των κροτάφων 
’Απέβαλε τόν στέφανον, καί ή  Ελευθερία,

Πένθιμη του φερέτροο σου ακόλουθος, μέ ήθος 
Σεμνόν έπί τοϋ τάφου σου, γονυκλινής, έν βίγ 
Τό φάσγανον ένέπηξεν α υ τ ο χ ε  ιρ εις τό στήθος !»

[Λ. ΒΕΡΝΑΡΔΑΙίΗΣ έν « Εικασία·].

«Et quoi donc 7 . . encore la terre a des martyres, 
et le Ciel n’a pas do miracles 7 · · · ·»

(Alf. de Lamartine).
Νέον εΐδον έν όνείρψ ευπρεπή τήν οψιν ό’λον 

Έν άγνώστω μοι ακτή,
Έν χειμερινή νυκτί,

Πλήρες άλγους ν’άτενίζη μέλαν ομμα πρός τόν πόλον.’... 
Έκ τής δεξιάς έκράτει νέαν περικαλλεστάτην,

Είχε θέλγητρα αυτή 
Οΐα ούδαμοϋ θνητή,

Καί περί τήν κεφαλήν της λάμψιν έπισημοτάτην.
Καί ότέ μέν έμελώδει, άποβλέπων πρός εκείνην, 
Μετά λιγυράς ό νέος καί περιπαθούς φωνής,
Ότέ δ'εστρεφε τό βλέμμα πρός τήν Οολεράν Σελήνην, 
Καί εις θέα; έμορφοϋτο αίφνης ορνεον δεινής : 
Μοίπαρίστατο ώς κόρας μέλας ή αίγυπιός 
Ευμεγέθης, άλλά σώζων όπωσοϋν φωνήν βροτείαν,
Καί άνέκρωζεν έκοάλλων φθογγασμοϋς σκαιούς σκαιώς 
Καί έσπάρασσε γαμψώνυξ τής παρθένου τήν καρδίανί 
Ό ,τι δ’ ήκουσα νάλέγη, 8,τι εΐδον νά ποιή,
Άτελώς έδώ καί μόλις ή γραφίς μου σημειοΤ:

*

«Ή ζωή στιγμάς ενέχει, κατά τά; όποιας πλέον 
Μεγαλείου πάθους, ύψος, παν καλόν καί π Sv γενναΓον, 

Συνδυάζονται όμοϋ·
Ό τε δλη ή σεμνότης τής άρχαίας τραγφδίας,
Πλήρους αχανών αβύσσων, πλήν συνάμα καθαρμού,

Πρέπει, πρέπει νά κινήση,
Πρέπει νά κατεγκλονίση,

Καί έκ λίθων εάν ήναι, τών ανθρώπων τά; καρδίας!..» 
«Διά τήν πατρίδ’ άρνοδμαι, άχ_! πλήν δι’αύιήν καί

[μόνην,
Τήν μοναδικήν μου φίλην, τήν ώραίανμου Θεώνην 1 
Έςοχον μέν έχει κάλλος καί ευγένειαν έκείνη,
Μ.’ εΐν’ ή στέρησί; της φόνος καί θανάτου μ’ εΐν’όδύνη,

Όμως εΐν’ ώραιοτέρα 
Ή  πατρίς κ’ εύγενεστέρα,

Καί ας λίπη ή Θεώνη, ένα ή πατρίς μου μείνη ! > .· , 
— Εΐθε μόνον ή Ουσία, αύτη νά τήν μεγαλύνη !

! Είθε νά τήν ένισχύση, εΰτυχίση καί λαμπρύνη ! —«
**
Γ’ '
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Πλήν τ ί τύχη !..  ώ Θεέ μου ! ώ Οεότης μου Θεώνη, (
Καί πατρίς καί ερωμένη ένταύτώ σύ μ’ είσαι μόνη!.. 
Δπιλοϋν κάλλος! . .  . μία οψις ! . . .  μορφή μία ! · · ·

[δύω φάσεις,
Ουρανέ μου ! ποΐαι, πόσαι μαγικαί άντανακλάσεις! .·! 
ΠοΤον θαύμα! ποί’ άγάπη κ’ερω; ένταυτφ όποιος! · 
Ποιος ενθουσιασμός μου ! ..  . έ'κστασίς μου αιωνίως !
Έν καί τό αύτά η φίλη πρόσωπον καί ή πατρίς μου... 
Ώείκών θέλγητρων πλήρης, ώ γλυκεία σύ ελπίς μο-! 
Έρασμιωτάτη κόρη, χώρα μου ποθεινοτάτη!
Φεϋΐ πλήν, φεύ ! «ν τραύμα μόνον καί τάς δύω σας

[σπαράττει.
Οΐμοιΐ ποια δυστυχία! ποια μαύρη Ειμαρμένη!
'Γπ’ έμοϋ νά πίπτη άμα ή πατρίς μου κ’ ερωμένη !

Ποια, Ουρανοί καί Γή !
Καί πατρίδοςκαί φιλτάτης κ’έμαυτού τριπλή πληγή!» 
«Όμως εΐν’άγνά τά στήθη τήςπατρίδος, 2 σπαράσσω- 

Εΐν’ άγνή αΰτή ή χειρ,
Δι’ ής όνυχας έμπήγων τήν μητέρα καΟαιμάσσω·
Τήν δ’ αγνότητα έκφαίνει τής καρδίας μου τό πϋρ :
.Ίόετε τήν λάμψιν τούτου καί ακούσατε, προδόται!
—Τήν πατρίδα μόνος σφάττω,οταν δέν έλευθερώται! .. 
Ούτως, ούτως εις τής 'Ρώμης τήν άρχαίαν ιστορίαν, 
τόν Βιργίνιον νά σφάζη βλέπομεν τήν Βιργινίαν,

Θυγατέρα του φιλτάτην,
Πάγκαλον καί άγνοτάτην !

Κ ’ έκ τοϋ αίσχους νά τήν σώζη, έκ τής βίας, τών βα
λάνων:

'Ως κ’ έγώ νά σώσω θέλω τήν πατρίδα έκ τυράννων, | 
Έκ τών Ισχυρών τοϋ κόσμου «διπλωμάται» καλού- I

[μέιων
Καί τό σέμνωμα τοϋ κόσμου μήτε καν ένθυμουμένων

Καί τήν οφειλήν αύτοϋ,
Πάσης τήν πηγήν παιδείας,

Καί πολιτικής συνάμα καί πολεμικής σοφίας^
Τήν μεγάλ.ην εύεργέτιν καί κοινήν παντός βροτοΰ, 
Τήνδι’άγλαών άκτίνων, λαμπρότερων τοϋ ήλιου, 
Καταυγάζουσαν τά πνεύμα έτι νϋν τής 'Τφηλίου!»

* *
*

«Έαρήθελον νά έ'χης ’έν αειθαλές, πατρίς:
Δι’ ευτυχιών παντοίων τάς στιγμάς σου ν ά μετρής·
Κ ’ ήθελον, τοϋ εαρός σου άηδών, έγώ νά ψάλλω, 
Καί, πετώσα άπ’ άνθώνος εις άνθώνά σου λαμπρόν, 
Νά σοίκελαδώ έν άσμα, έν διηνεκώς λαμπρόν, 
Αληκτον έγκώμιόν σου, ύμνον, ύμνον, ούδέν άλλο '■ 

Καί ώς εΐν’ ά φυσικός σου Ουρανός περικαλλής,
Φώ;, φώ; ήθελον νά εΐχεν, άντί πάσης του στολής,

Καί ό ήθικό; σου άμα καί πολιτικός.όρίζων,
Όστις, ο’ίμοι ! νϋν θύελλας φαίνεται ποοοιωνίζων . . · 
Πλήν κακή τής τυραννίας μοΤρα κόρα/α μέ θέλει, 
Κόρακα, ένόσψ μαύρη συννεφιά της κάλύπτη 
Τά σεμνά σου, πατρίς, κάλλη, τά αγνά σου, φίλη,

[μέλη,
Κ αί τήν έςοχό ι των λάμψιν από τών όμμάτών κρύπτη! 
Κόρακα σου, ναι, μέ θέλει: ν’  άνακρώζω γοερά 
Παρά σέ, ώς παρά πτώμα, ώς αν ήσό τις βορά,

"Ορνεα προωρισμένη 
Διά σοϋ αυτής νά τρέυης, μήτέρ μου πεφιλημένη ! 
Κόρακα 1 , . .τ ο ύ ς  ο.υχάςμου νά έμπήγω, ώς εις

[πτώμα,
Εις τό ιερόν σου σώμα !. ..
— Πλήν τό αΐμ’ αύτά τά ζέον,
Τύ Ί/ιύρ αυτό τό ρεον,

Δι’ έμέ Οά φύη άνθη μοροβόλα τής στοργής της,
Διά σάς, -προδόται, οφεις Ιοβόλους τής όργής τη ς !»

* *
* ν

«Πλήν τί λέγω ; .  . .  ώ πατρίς μου, 2ν παραληρώ,
[συγχώρει!

Έν τη χριστιανική σου, μ^.τερ, άνεξικακίς 
Καί έν τή παρΟενική σου άμα μεγαλοπρεπείς,
ΤΩ, σύ, τών κορών τοϋ κόσμου περικαλλεστάτη κύρη, 
'Ως 6 Ίησοϋς, τούς πάντας συγχωρεΤς καί τούς έχ-

[Ορούς σου,
Κ ’ έπί τοϋ καιϊοΰ άκόμη αίμοστάζουσα σταυρού σου!.. 
Έ ν δέ εύχεσ’έκ καρδίας, καί μεθ’δλον σου τόν πόνον, 

Έν επιθυμείς καί μόνον :
ΓΙασ’ άπ’άκρου έωςάιρου Γης ή τάλαιν’Άνθρωπότης 
Μία έν Χριστφ νά γείνη άγαπώσα αδελφότης !»

Εΐδον, ήκουσα τοιαϋεα, καί τά οναρ διελύΟη . . . »  
Είθε, δυνατοί τοϋ κόσμου, νά μή ήσΟε πλέον λίθοι!..., 

<ί·!Α1Π!10Σ Δ . ΟΙΚΟΝΟΜ ΙΛΗΪ.

ι

Ο ΑΙΩΝΙΩΣ ΑΓΑΠΩΝ (*)
«Εις κόσμον π ε ίσ μ α ,  τόν ψευδή,
Καί εις τόν "Αοην δμα 1 
Κ αί στέργω 8,τι μοι ήδύ,
Τοϋ "Ερωτος τό ν2μα!»

( ! )  "Η τοι* τ ή ;  Ε υρ ω πα ϊκή ς Αιπλωματ'ας !.
( s )  Τήν μετάφρασιν ταό την έποιτ)σχ έλενθε'φως άτίδλδυ- 

πων είςτήν χατ’ούπ'αν τήοησιν tsù νσήματος καί tsù μέ
τριο του γερμανικού ποιηματίσο μου, ούχί δέ εις τήν κατά 
λεξεν όκοιβολογημενην αότοδ έννοιαν.
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«Κι* äv μέ μια&σιν ο! έχθροί,
Και τούτου; στέργω· μάτην 
’Οργίλοι βλέπουο’ οί σκληροί 
'Ορμήν εΰγενεστάτην. ·
«Ό θάνατο; εΐν’ άλλο· — τί ;
Το3 ερωτο; άλλοΤον,
“Ον ή ψυχή μου έκζητεΤ,
Τό μόνον εί; τόν βίον.»
«Ό θάνατο; πρό; ποιητήν 
Ούίέν* π3ν 8 '  εριο;, βίο; ;
Ζωήν καί έρωτα ζητεΤν 
Θεό;, σκοπός του θείος 1»

4 ΙΑ. Α . 01.

Ο ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΣ Κ Α Ι ΟΡΚΟΣ
ΤΟΥ ΠΟΙΗΤΟΥ. (·)

»'II τάσι; μου εΐν’ υψηλή,
Ή  ειρεσι; βαθεΐα,
Έν ταύτη τείνω τή ζωή 
Πρό; έξοχα καί θεία;»
«Ζητ& δι’|σματο;, ψ ϊώ ν,
Δι’ εεωτο; καί βίου,
Ν’ άφθή έντό; των καρίιών 
Πϋρ πόθου ουρανίου.»
«Ζητώ, καθ’ ό μοι δυνατόν,
Άδελοικόν νά δέσω 
Δεσμόν απάντων των βροτών,
Τήν βάσιν του νά θέσω.»
«’Επ’ εΰτοχία των κοινή,
Δι’ αρμοδίων τρόπων,
Κ αί πρά;ει ν’ άρω καί ιρωνή 
Τά γένος τών ανθρώπων !»

ΦΙΛ. Α. 01.

Α'.

DER EWIG-LIEBENDE.

«Ich biete Trotz der falschen Welt,
Ich biete Trotz der Hechle ;
Ich liebe nnr was mir gefjellt,
Der Liebe Lebens-qucll».
«Und wenn die Feinde hassen mich,
Die Feinde selbst ich liebe ;
Umsonst, umsonst sie ffirgern sich 
Um meine edlen Triebe.»
«Der Tod ist ganz ein ander’ Ding,

(*) Ή nepi τή; [«τζρρίτεως του πρώτον ποιηυ,ϊτίον μ:ν 
«ημείωιις,ΐίχνει καί πιρί τ ί ;  τον δεντε’ρον τοντον.

Von Liebe gam verschieden,
Und das, wonach ich immer ring*.
Ist Liebe nnr bienieden.»
«Den Dichter kümmert nicht der Tod ,
Er sorgt um Lieh'und Leben,
Denn Liebe, Leben is t sein Gott,
Und goetlich ist sein Streben !»

B'.

DER BERUF UND SCHWUR DES DICHTERS.

«Erhaben meine Richtung ist,
Tiefinnig raeia Verlangen :

Ich will in dieses Lebens Frist 
Zu hohem Ziel gelangen.»
«Durch Lieder moecht'ich, durch Gesang, 
Durch Leben und durch Liebe,
In allen IIerz»n, ach, schon lang’,
Erwecken hohe Triebe.»
«Ich mag, so viel, ich Kenn' und Kanu,
Der Bruderliebs pflegen ·,
Den Crund zum Menschenhand sodann,
Zur groessten Einheit legen.»
«Zum allgemeinen Glück und Wohl,
Durch Beispiel und Betragen,
Durch That,w ie auch durch Wort sowohl.
Mein Möglichstes beilragen.»

Philipp. A. Oeconomides.

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΣ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ.

Μανθάνομεν έκ των « Ημερησίων Νέωνη του 
Λονδίνου, ότι οί άριστοι ’Άγχλοι μηχανικοί Low  
καί Thomas ¿δημοσίευσαν κατά τον παρελ
θόντα Αύγουστον σχέδιον σιδηροδρόρ,ου συνε
χούς από Λονδίνου μέχρις ’Ινδιών. Τό έργον 
θεωρείται κολοσσαΐον, ούχί όμως καί δυσχερέ
στερο'/ τού πρό; τόν Ειρηνικόν σιδηροδρόμου

καί τού τή; διατρήσεως τού Μονσενίου, τά  δέ 
ωφελήματα υπολογίζονται μέγιστα.

Οί κκ. Low καί Thomas απέδειξαν, δτι 
εί; τήν έκτέλεσιν τού σχεδίου των ούδεμία 
σπουδαία δυσχέρεια παρουσιάζεται πλήν τή; 
διά τήν εύρεση» των αναγκαίων κεφαλαίων, ά 
υπολογίζονται εί; τεσσαράκοντα εκατομμύρια 
λιρών. Οί κύριοι οΰτοι έςήτησαν έπιτοπίω; ολό
κληρον τήν γραμμήν καί έξετέλεσαν μετ’άκρι- 
βείας ό'λα; τά ; αναγκαία; καταμετρήσει; απο
στάσεων, βουνών, στενωπών, ποταμ,ών κτλ. 
ώ; ό ύπ’αύτών δημοσιευθεί; χωρογραφικός χάρ
τη; μαρτυρεί, έπομένω; ή άπλή διαβεβαίωσί; 
των εΐ'/at αυθεντική, έν όσω δεν άποδείξωσιν 
άλλοι δτι ένυπάρχουσι φυσικά προσκόμματα 
μ,εγαλείτερα των χιλιάκις άλλοτε ύπερνικηθέν- 
των. Ώς πρό; τό ποσόν τών άπαιτουμένων κε- 
φαλαίων ήμπορεϊ νά θεωρηθή ώς έξογκωμένον. 
Το σχέδιόν των π. χ. περιέχει τήν κατάθεσιν 
σιδηρών ράβδων έν τγ  ανατολική Ευρώπη έπί ι 
έκτάσεω; χιλίων μιλίων* άλλα θά ήτο τούλ.ά- 1 
χ ιστόν άσφαλέστερον ν’ άμξιονται τού έργου διά 
τή ; υποβρυχίου διατρήσεως τού πορθμού τού 
Καλαί καί τή; κατασκευή; τού πέραν τή; Κων
σταντινουπόλεως σιδηροδρόμου, καθότι έλπίζε- 
ται νά συμπληρωθή τό λοιπόν ευρωπαϊκόν μ.έ- 
ρο; τού σχεδίου διά τή; προσεγγιζούση; σιδη
ροδρομική; ένώσεω; τή; Βιέννη; μετά τού Βο- 
σπόρου. Τό σχέδιον τών κ. Low καί Thomas 
είναι άπ'λούν. Κατ’ αύτό πρόκειται ό σιδηρό
δρομο; ν’ άρχηται άπό Καλαί καί διερχόμενο; 
τούς Παρισιού; καί τό Μονσένιον νά κατέρχη- 
ται εί; Τεργέστην* εντεύθεν θά άκολουθή τήν 
διεύθυνσιν τών άκτών τού Άδρίου, τού ’Αρχι
πελάγους καί τού Μαρμαρά μέχρι Κωνσταντι
νουπόλεως* εντεύθεν, άφού διέλθτι ή άμ,αξοστοι- 
χία τόν Βόσπορον έπί ατμοκίνητου πορθμείου, 
θά προχωρή, σχεδόν κατ’ ευθείαν γραμμήν, 
πρό; τήν έπί τή ; Μεσογείου ’Αττάλειαν καί 
τήν Άλεξανδρέτταν, δθεν άγει εύθεΐα καί όμαλή 
διάβασις, καθ’ δλον τό μήκος τή ; τοΰ Εύφρά- 
του κοιλάδας, έπί χίλια περίπου μίλια, εί; τον 
Περσικόν κόλπον περιβάλλων τήν αρκτικήν ακ
τήν τού κόλπου, θά διέρχηται ό σιδηροδρου.ο; 
τού Βελουχιστάν καί θά ακόλουθή τήν παρα
λίαν τή; ’Αραβική; θαλάσσης μέχρι τή ; έν Ίν- 
δίαι; Κυρραχή;. Ή διά τή ; γραμμή; ταύτη; 
ά”όστασις άπό Λονδίνου μέχρι τή ; Κυρραχή; 
εΐ'/at 5 ,339  μ.ίλια* τήν έκτασιν δέ ταύτην θά 
διέρχηταί τ ι;  εί; πέντε ημέρας.

*¥*Τή 8]20 7βρίου έγενετο έν Τεργέστη δημο- 
τελώς Ιναρξις έκθέσεω; τή ; Γεωργίας, Βιορ.η- 
χ ανίας καί τών Καλών Τεχνών, ήτις ώ; έκ τού 
άριθμ.ού τών έκθετων (ϋπερβαινόντων τού; 
1200) καί τών κατά τήν μηνιαίαν αύτή: διάρ
κειαν διαφόρων πανηγύρεων (ιπποδρομίων, λεμ
βοδρομιών κτλ.) προεπαγγέλλεται λαμπράν έκ- 
βασιν.

*ν*Όσονούπω ά'ρχεται ή κατ' εύθεΐαν συγκοι
νωνία μεταξύ Γαλλία; καί ’Ιταλίας διά τή; υ
πογείου στοά; τών "Αλπεων. Ώ; γνωστόν, ύ- 
πελείπετο νά κατασκευασθή μικρά τις σιδηρο
δρομική γραμ.μή άπό Μοδάνου μέχρι? Ά γ. Μι
χαήλ έπί τού γαλλικού έδάφου; καί ή γραμ,μή 
αυτη τίθεται μετά μικρόν εί; τήν διάθεσιν τού 
δημοσίου. Ή τελείωσι; τού κολοσσιαίου τούτου 
έργου ένέβαλεν εί; σφοδράν αδημονίαν τόν εμ
πορικόν κόσρ.ον τής Μασσαλίας, ήτις μέχρι 
τούδε είχε τό προνόμιον τή; διαμ,ετακομίσεως 
διά τό έμπόριον τώ ν ’Ινδιών, τή ; Αίγυπτου καί 
τή; Κίνας. Είναι πρόδηλον ό’τι τά έμ.πορεύματα 
τών μ.εμακρυσμ.ένων εκείνων χωρών θά λάβωσι 
νυν τήν συντομωτέραν οδόν τή; ’Ιταλία; καί 
ό'τι τό Βρεντήσιον θά έκθρονίσν) κατά τούτο τήν 
Μασσαλίαν. ’Από τούδε τά άτμ,όπλοια τών ρ.ε- 
γάλων άτμοπλοϊκών εταιριών τή ; ’Αγγλίας 
προσορμίζονται κατά προτίμησιν εί; τόν ιταλι
κόν τούτον λιμένα. ’Επιτροπή τών έμ-πορων 
Μασσαλία; ήλθεν επίτηδες εί; Βερσαλλίας, ό
πως ζητήσν) παρά τού ©ιέρσου τήν τελείωση/ 
δηαοσίων τη’ών έργων, ίδιους περί τά ; διώρυ
γας, οπω; δοθώσιν ά'λλαι εύκολίαι εί; τό έμ
πόριον καί προληφΟγ ή παρακμή τής πόλεως.

ΕΦΕΤΡΕΣΕ1Σ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΛΥΨΕΙΣ.

Άνασκαπτομένου πρό τινων ημερών έν Πει- 
ραιει καί κατά τήν ύδραϊκήν συνοικίαν τού εδά
φους τή ; πρό; κατασκευήν καί ίσοπέδωση», όδου 
αΕαχτούρηη, άνεκαλύφθησαν δύο σπόνδυλοι 
ραβδωτοί, έν κιονόκρανον, όδός λιθίνη καί παρ’ 
αύτή·» δύω βωμοί έκ μαρμάρου καλώ; έξειργα·? 
σμένοι. Οί έργάται, άνασύροντε; τούς ρηθέντας 
σπονδύλους, παρετήρησαν όπήν, έξακολουθή- 
σαντε; δε τά ; άνασκαφάς,εύρον σπήλαιο·». Έν 
αύτώ κατέρχεται τις διά βαθμ.ίδων λελαξευμέ- 
νων έπί βράχου, έντό; τού οποίου υπάρχει 
φρέαρ. ’Εντός τού σπηλαίου αΰτού εύρέθη τεμ.ά- 
χμον μαρμάρου μετ’ επιγραφής δυναμένης νά 
θεωρηθή ώς ευρετήριο·/ έργων πολλών αρχαίων 
τραγικών ποιητών.



3 1 2 ΙΑ Ι Σ Σ Ο  Σ

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ.

Κ α τ ά  τά ς  ά γ γ λ ικ ά ς  έφ η μ ε^ δα ς εκτίθεται 
μ ε τ ’ ολίγον έν τη  γω νία  τ ώ ν  π οιη τώ ν  του 
Ο ύεστμίνστερ ή προτομή  του  επιφανούς ιστοριο
γράφου Γεωργίου Γ ρότε. Το έργον άνετέθη εις 
τον  άρισταν τώ ν  α γ γ λ ω ν  έρμογλύφων Κάρολον 
Β άκ ω να, επ α γ γ έλ λ ετα ι δ έ  δ τι θά περιποίηση 
μεγάλην τιμήν εις τόν καλλιτέχνην καί εί; τον 
μ έγαν κλειδοκράτορα  τη ς αρχαίας ιστορίας τη ς 
Ε λ λ ά δ ο ς .

ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΑ.

'Ο πρωσσο-γαλλικδς πόλεμος ήρεΟισεν, ως 
ευκόλως κατανοεΐται την προς τό άναγινώσκειν 
τάς εφημερίδας επιθυμίαν τών ανθρώπων- τού
του ένεκα οί έκδότάι εφημερίδων εις Γερμανίαν 
απέκτησαν πλείστους συνδρομ.ητάς, ώς εξάγε
ται έκ της εσχάτως δημοσιευθείσης έκθέσεως 
της ταχυδρομικής υπηρεσίας της Αυστρίας. Έν 
ώ κατά τό 1 8 6 9  άπεστάλησαν διά του ταχυ
δρομείου 52 ,6  50 ,058  εφημερίδες, κατά το έτος 
1 8 7 0  ό αριθμός αΰτών άνέβη εις 6 0 ,9 5 0 ,32 2

Λ ΰ σ ις  του i r  τω IB'· rpvJJadtu* αινίγματος·

Α  - ζ χ - ά ρ ι σ τ ο ς - ϊ σ τ ό ζ .

Ή έν Χαλκίδι έκδιδομένη έφημερίς αΕΰριπος», εδωσε πρώτη την άνω λύ,υσιν.

ΣΙΝΙΚΟΝ ΚΡΑΤΟΣΑΡΧΙΠΕΛΑΓΟΥΣ;

Είς τόν π ρώ τον τώ ν  έκ τώ ν  'Ελληνικών επαρχιών συνδρομητών μ α ς  τον πέμψ οντα ημϊν την 
λύσιν τοϋ  άνω γρίφου, δωρηΟησεται ό Φ αέθων, ποίη μα ν εώ τα τον  τού  κυρίου ’Ιωάννου Κ αμπ ού- 
ρογλου.


